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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 1 
Fizetendő Debraezenben. 

Egész évre . . . . V . . . . 2 frt. 
Fél évre \ . i 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k iadó i i r oda : 
Főtér, Áron Miksa ur házában, a városhá­

zával szemben, Kisuj-utcza szegletén. 
Kéziratok vissza nem adatnak. & \ 

DEBRECZEN-NAGYVÁBADI 
ERT 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde té s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyílttériben megjelenő köalemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, László Albert és Telegdi K. 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Ojppelik, Sehaleck H., Stem Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: Gr, L, JDaúbe és Mosse JRudolfl 
v hirdetési intézetében fogadtatnak el. \/f 

Erőt! Egészséget! 
— Közérdek a gyermekekért. — 

Épen most kaptuk városunk és várme­
gyénk érdemes kir. tanfelügyelőjének nyom­
tatásban megjelent hivatolos jelentését, az 
1888/9-diki tanügyi viszonyokról. 

Lesz alkalmunk bőven ismertetni ezt a 
közérdekű és rendkivül nagy jelentőségű jelen­
tést, most pedig, egy pontját szakítjuk ki, a 
melyről röviden akarunk egyetmást elmondani 

Azt mondja a kir. tanfelügyelő ur a vár ­
m e g y e i tanügyről tett jelentésében, hogy 
igyekezett kieszközölni, miszerint: 

na gyermekeknek, egés0ségöket nagy mérv­
ben előmozdító megerősítő és állandóvá tevő sza« 
had helyen való mozgásra és test edző játékokra 
elegendő idő engedtessék, melyre nekik az iskola 
lankasztó levegője után oly nagy szükségök van /" 

Arany szavakkal bölcs igazság van itt ki 
fejezve. 

Szerettük volna, ha a ngs kir. tanfelügyelő^ 
ur e nagyon helyes elvének megszerezte volna 
a kellő érvényesülést nem csak a vármegye is­
koláinál, de főkép a debreczenieknél. 

Igazán sajnosán látja az ember, az isko­
lába járó gyermekek sáppadt, majdnem meg­
döbbentő beteges színét, sajnosán látjuk, a 
gyermekek pusztulását, az ifjak hitvány test­
alkatát 

Az iskolás gyermekek nálunk talán egyet­
len egyszer sem mennek ki egy évben, a mi 
szép nagyerdőnkre, hogy ott a tanító felügye­
lete alatt, test edző játék üzése mellett, szívnák 
a jó, éltető levegőt, mely megerőltetett kis tü-
dőjőkrőí letisztítaná az iskola oda tapadt nehéz 
porát. 

Hát mire való az a nagyerdő ? 
Bizonyosan nemcsak arra, hogy a hozzá 

vezető utak fáit lecsonkittassa az emberi fene­
ketlen bölcsesség. 

Azon 4845 népiskolai növendékre, a kik 
októbertől április közepéig a szobára vannak 
utalva, valódi áldás volna, ha a felügyelőség 
elrendelné, hogy hetenkint legalább kétszer 
töltsenek egy-egy. délutánt oda kunt a nagyér 
dőn, a természet ölében. 

De hát a felügyelőségek jobban szeretik, 
— ugy látszik — ha a nyelvtani komplikált 
szabályokat pergetik szajkó módra a csenevész 
gyermekek, — mintha életerős, piros, pozsgás 
arczu fiukat látnának a vizsgán, kik értelmesen 
olvasnak és tudnak annyit, a mennyit Trefort 
követelt, a népiskolai tanítás eredményéül. 

És milyenek a debreczeni népiskolák tan­
termeinek némelyike! 

Szégyen rólok beszélni is! 
Mit ér ha az orvos vizsgálja évente 1—2 

szer, a tanfelügyelő ugyannyiszor, — ha az 
egészségtelen levegő elcsenevészteti a gyer­
meket. 

Az idő segitni fog ezen is, mint mindenen 
bizonyosan. 

De magunk részéről, most a tavasz köze­
pén, határozottan sürgetjük, hogy az iskolai 
felügyelőségek oda hassanak, miszerint, buzgó 
kir. tanfelügyelőnk fent idézett szép elve, azon­
nal valósittassék meg. 

Inkább keveset tanuljon a gyermek sereg 
de legyen egészséges! Erős lélek, erős testben 
tud lakni, — adni kell hát alkalmat, hogy erős 
testet szerezzen a gyermek. 

Erőtl Egészséget! Ezt kívánja a kor a 
a gyermekek részére. Ezt meg nem adni: bű­
nös könnyelműség lenne. 

—y —s. 

T A R O S A . 

I. 
Mintha tépett fátyol volna 
Az a felhő ott az égen, — 
Fehér foszlány libeg, lobog 
A nagy kéklő messzeségben. 

Így kellett vórí menyasszonyi 
Fátyladat is összetépnem — 
Nem pedig csak könnyes szemmel 
Kék szemedbe néznem-néznem. 

II. 
Vége van hát mindörökre 
Ölelésnek, forró csóknalc, — 
Szerelmes szót ajkaink hát 
Egymáshoz már sohsem szállnak. 

Szerelmünket eltemettük 
Könynyek nélkül, mosolyogva, 
Sírjánál ne álljunk egykor 
Félőrülten, támolyogva. 

III. 
Több szenvedést hoztál te rám-
Mint a menynyi boldogságot — 
S hogy áldjalak mégis érte 
Tudom, tőlem azt kívánod. 

Szálljon hát rád annyi áldás 
Ahányszor csókoltad ajkam — 
Szálljon hát rád annyi áldás 
Ahányszor nevettél rajtam, 

IV. 
Mm szidom a sorsot 
Nem bántom az istent — 
Nem is tudják meg, hogy 
Mit szenvedek itt lennt. 

— A m u n k á s ügy. Európa csak nem min­
den államában megkezdődtek a munkás mozgalmak. 
Oroszország kivételével mindonünnen jön hir a mun­
kák abban hagyásáról s a munkások sőt a munkás­
nők (pl. varrónők) követelnek bérfölemelést és mun­
kaidő rövidítést. Ugylátszik a május elsején (An­
gliában 4-dikén) tartandó gyűlések élénkek lesznek, 
Május 1-sőt mindenfelé s minden évben megakarják 
tartani a munkások, míg helyzetükkel ki nem bé­
külnek. A 8 órai munkaidő, a vasárnapi munkaszü­
net a legelső kívánságuk, a bérjavitás mellett, 
Lesz-e eredménye, s ha lesz nem fog-e nagyobb 
rázkódással járni, ma még nem tudhatni. 

'Nyomorúságomat 
Magam szereztem meg — 
Nem is panaszlom csak 
Nevető szemednek. 

V. 
Én se tudom, te se tudjad, 
A szerelmünk, hogy tört össze — 
Egymástól azt se kérdezzük: 
Hogy össze melyikünk törte. 

Nem is tudnánk megmondani 
Én rád vetnék, te meg reám — 
Hitessük el magunkkal, hogy 
Nem fájt neked s nekem sem ám. 

Vértesi ®yu!a. 

Morzsák, 
— Az iró asztalról. •— 

S z o m b a t n y J á n o s t ó l . 
I. 

S i r a t a t l a n u l . 
A legnagyobb vármegye legszebb fiatal em­

bere volt. 
Nem állott ugy senkin a frakk, mint ő rajta, 

nem tudott ugy tánczolni senki mint ő s nem tudott 
oly lágyan suttogni szép asszonyok fülébe enyelgő 

Debreczeni iparosok mellőzese, 
(Levél a szerkesztőhöz.) 

Debreczen , áhril 16. 
T. szevk. ur. 

Örömmel olvastuk, mi debreczeni iparosok, 
becses lapjának múlt számából azt a hírt, hogy 
debreczeni iparos társaink, a szatmári nagyobb 
építkezésekben mennyi részt vettek. 

Örültünk pedig azért, mert íme az iparosok­
nak is jut hát egy kis elismerés helyben és vidéken. 

De legfőképen azért örültünk, mert helyben 
nem igen szeretik elismerni azt, hogy a debreczeni 
ipar számot tud tenni a fővárosiakkal szemközt is. 

íme: a Tisza Kálmán ő nagymélt. háza, vala­
hára a szükségessé vált reperáczió alá vétetik s 
tudja-e t. szerkesztő ur, hogy e reperácziós munká­
nál a debreczeni iparosok mellőzve lettek s főváro­
siak végezik egészen. 

Engedjen meg t. szerkesztő ur, ha panasz­
kodni merünk b. lapjában e mellőzés miatt. 

Fáj ez nekünk nagyon, — fáj, hogy mi itt fi­
zetjük a súlyos adókat, itt élünk és itt lakunk, itt 
neveltetjük gyermekeinket és fővárosi iparosok 
jönnek ránk. 

Az még nem fáj, hogy a munkálat ára nem a 
mi és a mi munkásaink zsebébe megy, bár nagyon 
ránk férne, de fáj, még pedig nagyon fáj azért, mert 
az látszik ebből ki, hogy mi talán nem is tudnánk 
azt a munkát megcsinálni. 

Pedig, hogy a debreczeni iparosok erre képe' 

dolgokat, mint ő és nem állott férfi annyira a nők 
kegyében, mintő. 

Fényes jövőt jósolt mindenki neki, még a ta­
nárai is, a kik nem azért nem buktatták meg meri 
megnem érdemelte volna, hanem azért mert — ked­
ves fiu volt. --- ~ 

A szép fiu pályája vége felé volt, mikor szülei {ránehezülő súlyától 
után szép vagyont örökölt. 

Nem sokat, de ép eleget arra, hogy urat ját­
szón egy néhány hónapig. 

Ur volt. A pinczérek nagyságos urnák hívták. 
Kétes hirü delnők kitüntették s — egy év múlva 
oda juttatták, lassan, fokról-fokra, hogy a lebujok! 

hőse lett, bálványozott ideálja azon nőknek, kik a 
szerelemnek és a pálinkának együtt áldoznak. 

Az a fiatal szép leány, a dúsgazdag főispán 
szemefénye, ki igazán szerette őt, látta az élet sa­
rában fetrengeni azt a kedves fiút, a kivel oly szen­
vedélyes tűzzel tánczolta a leghíresebb orvos — 
bálon a viharos keringőt 

És nem utálta meg. 
Kivétette a sárból, tisztes álláshoz juttatta, de 

a sár göröngy vissza kívánkozott a többi sárhoz az 
útszélire. 

Onnan szedte föl rongyosan egy — hozzá 
illő nő. 

Mámor volt azután egész élete, mámorba lé 
pett azzal oltár elé, ki magához vette és mámorral 
ment be a kórházba, hol meghalt a férfi kor elején. 

Onnan temették el a ronda kórház udva­
ráról. 

Gyász kísérete nem volt. 
Élete társa nem mert oda menni, azt hitte, 

hogy az előkelő barátok, rokonok, rósz néven veszik 
tőle, ha tolakodik, azok pedig —• bár a halál által 
kiengesztelődtek, nem akartak azzal ottan találkoz­
ni a kit máskor nem szabad meglátniok, a kinek 
legtöbb joga van megsiratni azt, ki elveszett az 

isz életre. 
Siratatlanul vitték ki a koporsót a temetőbe. 
A sirásó restelte letépni a festett koporsóra 

szegezett két koszorút. 
Az egyik fehér kaméliából volt. Á főispán 

leánya küldte azt oda az egykori, tán még most is 
szeretett ideálnak. 

A másikat az a nő tette rá, a kinek nincs neve 
a társadalom előtt. Kinek ő volt — m i n d e n e ! 

A föld porában mind a h á r m a n együtt 
enyésznek 

A legnagyobb vármegye legszebb fiatal em­
bere, ott alszik siratatlanul a temető árok közelé­
ben s álma nehéz lehet, a füstbe szállt remények 

sok, mutatja a s z a t m á r i eset, mutatja az, hogy 
a m e z ő h e g y e s i e z u k o r g y á r a t d e b r e ­
c z e n i i p a r o s o k k é s z í t e t t ók nagy részben 
teljes megelégedésére a más nemzethez tartozó vál­
lalkozónak. 

Hogy milyen értékesek a debreczeni iparosok 
munkálatai, felhozzuk például azt, hogy az i t t e n i 
dohány g y á r bizonyos munkálatainak egyrészét 
d e b r e c z e n i , másik részét fővárosi iparosok tel­
jesítették s a vállalkozó szakértő azt mondta, hogy 
a b u d a p e s t i e k s e m m i t sem é r n e k , olyan 
gyarló munkát csináltak. 

A Tisza-ház reperáczióját olcsóbban fel nem 
vállalhatja ha tisztességes munkát akar végezni, 
mint a debreczeni iparosság, ő nagyméltósága pedig 
jó munkát kivan bizonyosan, s ezt a debreczeni 
iparosok meg is csinálták volna, ha el nem mellőz­
tetnek. 

Azon tul vagyunk, hogy sopánkodjunk ezen 
egy nagy munka idegen kézre esésén, csakis azért 
szólunk, hogy mi debreczeni iparosok eltudunk ám 
akármilyen munkát végezni s annak megfele­
lünk saolid árban becsületesen s higygye el váro­
sunk érdemes polgársága, hogy ha jók a debre­
czeni iparosok olyan városokban, hol nagy mun­
kákra nincs megfelelő iparos, — ugy a magunk vá­
rosában is megfelelünk. 

Nem dicsérni akarjuk magunkat, mert a mes­
tert a munkája dicséri, csak azért szóltunk, hogy 
ne látszódjék az, mint ha mi is beleegyeznénk a 
hallgatással abba, jhogy de bizony külömb munkát 
végeznek a pestiek. 

Na de jó az isten! Megadja az nekünk a mi 
nekünk kell, másnak meg azt mondjuk, hogy ne 
csalódjék, de hisz majd tanul mindenki a maga 
kárán. 

Több iparos társam nevében kérem a lapban 
e czikk közlését. Tisztelettel: 

E g y ipa ros . 

— A ki r . t á b l a . Szilágyi Dezső igaszságügy 
miniszter csütörtökön terjeszté be a királyi tábla 
szétosztásáról szóló törvényjavaslatot az orsz. gyű­
lésnek. Mint emiitettük D e b r e c z e n csakugyan 
kap királyi táblát s hozzá fognak tartozni: Szabolcs, 
Szatmár, Máramaros, Hajdú, Szilágy vármegyék bí­
róságai és ügyészségei. 

II. 
Örök-iaöld. 

Ismerek egy hölgyet, kinek viruló szép arcza, 
megdöbbentő ellentétben van megőszült, nagyon ko­
rán megőszült hajával. 

Ritkán jár az emberek között. 
Évenként csak egyszer megy ki a nyiit ut-

czára, akkor is a templomba megyén — imádkozni. 
Szép szelid vonású arczán a jóság sugarai de­

rengnek s nagy fekete szemeiből, a lélek megnyu­
godt nemessége sugárzik elő. 

Nem gyűlöli ő az embereket, nem unott neki 
az élet csak nem remél tőle semmit a maga szá­
mára. 

Elvonulva él kis vagyonkájából s egyetlen 
czélja magános éltének: boldogságot, elégedést adni 
a — szegényeknek. 

Régen volt az, mikor egy nyarat valami 
térképen meg nem nevezett faluban töltött egy ro­
koni családnál. 

Ottan körül folyt le egy katonai őszi nagy gya­
korlat s a családnál, — a melynél ő volt — az ezred 
legcsinosabb tisztje volt elszállásolva. 

Sokat voltak együtt s megszerették egymást. 
A tiszt ur megígérte, hogy nejévé teszi, csak 

várjon reá, érte fog jönni. És egy levelet szakított 
le a fejők felett elterülő lugast befutg örök zöldről, 
hogy e levél juttassa eszébe a fiatal leánynak, hogy 
szivével nincs joga másként rendelkezni. 

A fiatal leány elhitte a tiszt minden szavát, 
hisz a tiszt is nagyon szerette őt. 

Eltette emlékül az örök-zöldet és várta, várta 
az ifjút, ki magával vitte szive nyugalmát örökre... 
örökre. 

Multak, tűntek az évek. 
A tiszt nem jött felé az élet utain s ő mégis 

csak mindég reá, reá gondolt. 
Egyszer olvasott róla a lapokban. 
Párbajt vivott valakivel. A golyó homlokon 

találta s kioltá életét. 
. . . Az a rettegés, mit e napok alatt érzett, mi 

lelkét és szivét nagyon megkínozta, szénfekete haját 
egész őszszé tette. 

És ő hű maradt hozzá a halál után is, mint 
hű maradt a meddig tudta róla, hogy él. 

Azt mondta várjon reá. . . . 
És ő vár híven, forró szeretettel szinig telt 

szívvel.. Pedig tudja, hogy az a szellem alak, mely 
őt álmaiban meg — meglátogatja, nem ölt soha 
de sohasem testet. 

Az örök-zöld levelet őrzi féltékenyen. 
I V K a i s z á m i u x k L l i o z e g y í v m e l l é k l e t v a n c s a t o l v a . 



DEBRECZEN-NAGYVABADI EBTESITŐ. 

HÍREK. 
Vásár. 

Vásár, országos vásár van. 
És csodálatos, ma már nem igen hangzik, 

hogy „mi van eladó lu 

Az siet, az megy a piaczra: a kinek van va­
lami —< eladni valója. j 

Tudja, hogy v e v ő t kap, csak az áruczikk 
legyen értékes. 

Az egész élet egy folyton tartó országos vásár 
Piaczára lehet vinni: csirkét, lovat, hintót, 

becsületet, erényt, meggyőződést, észt, szivet 
mindentl 

A kufárok megbecsülik, hogy mi mennyit ér s 
pénzt adnak érte I 

Pénzt! A íöidi gyönyörök eszközét! Az imá­
dott arany borjut, mely előtt leborul az emberiség 
milliárdja, hozsánt zengedezve. 

Az a boldogtalan : a kinek nincs mit vásárra: 
vinnie, kit az alkuvástól eltilt az — ostoba sze­
mérem l 

Az a szerencsétlen: ki keveset tud venni, ki 
nem dobzódhatik földi gyönyörökben. 

Ez a társadalom képe. Ez az élet. 
De fog még rá szebb kor hajnala is derengeni 

talán s ha éj borulna rá, összeomlik az avult alapo­
kon álló társadalom s romjaiból egy szebb, egy jobb, 
egy méltányosabb jövő támad fel 

Az alapok már is recsegnek.... soká nem 
állhatnak.... 

..•Mi van eladó?l 
Ez a jelszó! Értse meg a kit illet ós értéke­

sítse azt a mije van, mig ideje Yan rá . . . . 
Az országos vásár zajából ez hangzik ma 

felénk! 
Nemo. 

— Országos n a g y vásárunk javában fog 
állani holnap és holnap után. ügy látszik, hogy 
körülményekhez képest jobb siker mutatkozik, mint 
máskor, a mi kivánatos is. 

— Költözködünk. Mint irtuk lapunk szer­
kesztősége és kiadóhivatala, valamint a kiadótulaj­
donos első tudakozó ós közvetitő intézete (a cseléd-
osztálylyal) május hó elsején a megyeházzal szembe 
levő Sárossy-féle házba fog költözködni, mit a kö­
zönség szíves figyelmébe ajánljuk előre is. 

— A Somló pár diadala. Színtársulatunk­
nak már t. i. a nem a S z e g e d mintájára restau­
rált színtársulatnak, hanem a réginek két kiváló 
tagja s büszkesége a Somló pár S.-A.-Ujhely szép 
és nagy színházában oly sikerrel szerepelt, hogy azt 
valóban páratlannak kell mondanunk ugy anyagi, 
i mint erköcsi tekintetben. Somióné a legszebb és 
legjobb szerepeiben ragyogtatta a vidéken páratla­
nul álló művészetét s hogy játékaival és énekével 
mennyire elragadta Zemplénvármegye és szókhelye 
közönségét, az igazolja, hogy minden föllépte zsu> 
folt ház előtt folyt le s minden este ujabb és ujabb 
dicsőséget aratott. Somló Sándor „Hamletben* és 
„Rómeóban* lépett fel hasonló sikerrel. A művész 
pár folytonos tüntetés tárgya volt az előkelő közön­
ségnek, mely becsülte bennök a művészet igaz 
kegyeltjeit. 

— Visszavonulás . Meglepetve hallottuk, 
hogy a debreczeni 3-dik honvéd gyalog ezred ki­
tűnő képzettségű s férfikorának legszebb éveiben 
levő parancsnoka R i 11 e r István ezredes már má-i 
jus 1-tŐl fogva, hosszabb időre kérte magát szabad-j 
ságoltatni, mi nyugalomba lépését előzné meg. — 
E kitűnő s nagy szerepre ós magasb állásra hivatott 
tiszt vissza lépése súlyos csapás lenne a honvéd­

ségre s mi hisszük is, hogy az ezredes ur elhatáro 
zása csak ideiglenes ós meg marad továbbra is ezen 
honvédség kötelékében a melynek disze és dicse­
kedése. 

— Esküvő. K l e i n Pál magyar államvas-
uti gépvezér örök hűséget esküdött B á n y a y Ilona 
kisasszonynak. — Az esketést P.-Ladányban M a-
t e r n y Lajos helybeli evang. lelkész végezte. 

— Lóverseny. Szükséges tudnivalók a fo­
lyó hó 20. és 21-iki itteni lóversenyekről. Verseny­
sorozatok (programm) ugy az első, mint a második 
versenynapra Szent-Királyi és Kalenda urak dísz­
műáru kereskedésében (városháza alatt) szombaton 
reggeltől kezdve már kaphatók; egy példány ára 10 
kr. A gyepre (tehát a nyergelő istálóhoz is) egyedül 
részvényes és tribüné előtti térre szóló belép ti-jegy-j 
gyei lehet lépni; de azért a sikverseny pályán való 
közlekedésre a tribüné előtti térre szóló belépti | 
jegygyei birok, feljogosítva nincsennek. A totalisa-
teur bódéhoz a gyepről egyenesen, — mig a páholy 
és zártszókekről, — a tribüné csarnokát kívülről j 
megkerülve lehet jutni. Helyárak a helybeli lapok 
most szerdán megjelent számában közölve lettek. 

Minden kellemetlenség elkerülése végett felkó-
retik a versenyeken résztvevő m. t. közönség, hogy 
belépti-jegyeit láthatólag hordozni szíveskedjék. — 
Hideg ételek és hűsítőkről Fehér Hermann ur gon­
doskodik. 

— Kiss József királyi tanfelügyelőnk az 
1888/9-iki tanévről való jelentését ugy a .várme­
gyére mint városunkra vonatkozólag elkészité, ki-
nyomatá és szerkesztőségünkhöz is beküldte. Ter­
jedelmes ismertetésökröl intézkedtünk. 

— E g y h á z i adó. A debreczeni ev. ref. egy­
ház kötelékébe adózni tartozókat figyelmezteti a 
polgármester, hogy eddigi adótartozásaikat múlha­
tatlanul befizessék, mert külömben ekzekuczió utján 
is behajtják. — A kiknek az ekzekuczió nem egye­
zik az Ízlésével, sies&enek május végéig fizetni. i 

— El jegyzés . R o s e Henrik s.-a.-ujhelyi| 
borkereskedő, e hó 16-dikán eljegyezte B é r n i e l d 
Jónás helybeli főrabbi kedves szép leányát F a n n i 
kisasszonyt. Őszintén kívánunk szerencsét a fiatal 
párnak. 

— A honvédőknek. Igen kitűnő kéziköny­
vet állított össze J á r o s s y Lajos m. kir. honvéd 
főhadnagy, az ismert jeles katonai szak iró ki 
egyike a honvédség legképzettebb tisztjeinek a 
h o n v é d ő k számára t. i. a honvédeknek ós népfel­
kelőknek. Cziine: „Kézi könyv a honvédek szá­
mára;" mely az összes szabályzatokból és utasítá­
sokból van összeállítva. — E jeles kis munka ki­
tűnő segéd könyv a honvéd póttartalékosoknak és! 
népfelkelőknek, kiknek elméleti kiképezése törvény-
szeröleg is a magán szorgalomra van bízva. Járossy 
főhadnagy ur kitűnő szolgálatot tett nekik e könyv 
megírásával s részünkről — a kik szintén értünk a 
dologhoz valamit, — a kitűnő, mondhatni nélkülöz-
hetlen és olcsó (ára 30 kr.) segédkönyvet nagyon 
ajánljuk az illetők ügyeimébe. Járossy ur pedig na­
gyon derék dolgot tesz, ha a magyar katonai iroda­
lomnak szorgalmas müvelője lesz továbbra is, mertj 
kitűnő szellemi képzettségei erre utalják is őt. 

— Gyász, őszinte részvéttel, igaz fájdalom­
mal vettük a gyász bírt, hogy P é n t e k Ferencz, az 
ev, ref. tanitókar egyik kiválón jeles fiatal tagja, 
élete 32-dik, házasságának 10-dík, tanítóskodása 
14-dik évében elhunyt e hó 13-dikán este egyne­
gyed hétkor. Temetése rendkívül nagy részvét mel­
lett ment végbe. A zsúfolásig megtelt újtemplomban 
Dicsőfi József lelkész mondott szép imát volt ta­
nulótársa felett; a sirnál pedig Kanizsay Endre s 
lelkész és fitanitó búcsúzott el rendkívül szép hatá­
sos beszédben a szebb életre, szebb jövőre hivatott! 
derék barátunktól, kinek halálát özvegye Jóna Gi­
zella és két kis leánya: Gizella és Margit gyászol­
ják a többi rokonokon ós barátokon kivül. A teme­
tésen jelen volt Kiss József kir. tanfelügyelő, Né-1 

. i - i -1. TT TAtv TfíUmánlNagv Laios házát ondddi földével 2000 forintért.- — 
B ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ l o m Z ^ b neje'Vas Julianna vessik Zakár 

Nem szárad el soha, mindig megöntözi forró 
könnyeivel, mindég csókolgatja égő ajkaival.... 

....Vájjon ha majd a megsemmisülés után 
találkozik szerette ifja rég elszállt lelkével, minő 
találkozás lesz az ott a nagy világ űrben ? 

Vájjon fogja-e kárpótolni e rég sóvárgott 
pillanat az életnek lemondott édes üdveiért. 

A Befelejts, 
— Bege.*) — 

Zamborovsxky Ludmillától. 
Mindenki ismeri e picziny virágocskák hal­

vány kék szirmait sötét zöld leveleikkel, melyek i 
folyók és tavak partjain a vizben himbálódzó gyök 
széleikkel követik, a szél bármely iránya által moz­
gásba hozott könnyű habokat. 

A botanikusok Myosetis scorpioedesnek neve 
zik. Hogy miért Vergistmeinnicht vagy nefelejts a 
neve, a következőkben adjuk: 

Van Mainzban egy sír, hol a közvélemények 
szerint egy német költő nyugszik. 

E költőnek családi neve feljegyezve nincs, 
Általánosságban H e n r i k n e k nevezték őt s mert 
Yersei, főleg azok, melyeket M a r i h o z irt, az asz-
szonyok dicsőségét zengedezik, F r a u e n l o b Hen­
riknek, vagyis az asszonyok költőjének nevezték el, 

Szegényen hagyta ő el otthonát, hogy Német­
országban laatjáYal és költői tehetségével szeren­
csét próbáljon. 

Mainzban sáppadt arczczal, a sötét éjjen át| 
virasztva imádkozott érte Mar i , egy ifjú leányka 
és várta visszajövetelét. 

Három év múlva gazdagon és nagy hírnévvel 
vissza érkezett a költő. Mielőtt még megérkezett 
volna, dicsőséggel és csudálattal emlegették nevét. 

Mari magasztos bizalommal tekintett a jövő 
elé, azon szent meggyőződéssel, hogy sem a csodá­
lat, sem a dicsőség nem fogja Henriket annyira el­
ragadni és oly büszkévé tenni, hogy ne azon fiatal 
leánynak szentelje a viszontlátás első perczeit, ki 
oly régen vár reá, 

után. 
*) A „Le progres" czimü fővárosi franezia lap 

Henrik a távolból megpillantva Mainz há­
zainak füstjét, elfogódva állott meg, majd ismét le­
ült a zöld gyeppel borított halomra és egy méla bus-
dalt énekelt. 

Másnap alkonyatkór a harangok megkondul­
tak, hogy Henrik és Mari egybekelését hirdessék, 
mely a következő hajnallal felviradó napra volt 
kitűzve. 

Ugyanakkor ők a Rajna hosszában elnyúló 
fasorkan sétáltak. Később leültek a mohos gyep­
szőnyegre, elmerengve egymás szemiben, hallgata­
gon időztek ott. Szívok annyira megvolt terhelve 
érzelemmel, hogy annak kifejezésére szavakat nem 
találtak. 

A napnak biborsziue alább-alább szálva a lát­
határon, halvány sárga vegyülékkel vonult keletről 
nyugatra. 

A boldog pár a nap lemenő sugaraiból megér­
tette, hogy itt az elválás ideje. 

Mari megörökíteni akarván a gyöuyörü est­
nek emlékét, kezeivel a folyam partján viruló kék 
virágocskára mutatott. 

Henrik megértette e néma intést s szakított 
néhányat a picziny kék virágokból, de lába hirtelen 
megcsúszott és ö a víz alá tűnt. 

Kétszer dobta fel a viz s látszottak szemei! 
amint a vizben vergődve fejévr-I felfelé törekedett 
de a folyam mind a kétszer vissza ragadta zsák­
mányát. 

Henrik kiáltani akart, de a viz elfojtotta 
hangját. 

Amint másodszor felbukkant a viz színére egy 
utolsó pillantást vetett a parton álló Mari felé, s ki-J 
nyújtva egyik karját, oda hajitá neki a picziny kék 
virágokat, melyeket addig görcsösen szorított kezei 

c. 
Ez a mozgás végleg el is sülyesztette őt. El­

tűnt a viz alatt s ez tovább követte folyását s csak­
hamar tükör sima felületet öltött. 

így halt meg Frauenlob Henrik. 
Mari hajadon maradt s belépett egy apácza-

kolostorba. A korszellem ékes szóban búcsúzott el 
Henritől és picziny kék virágocskákat „Vergis -
meinicht"-nek, vagy magyarul n e f e l j t s n e k 
nevezte el. 

lelkész, az ev. ref., az evang., és r. kath. tamto kai-
teli es számban stb. — Találj nyugalmat az édes 
anya földben szeretett barátuuk ! A te utadon nmcs 
többé semmi kétség l Isten veled. 

— Építkezés . Balogh Imre, ügyvéd volt 
egyházi főszámvevő emeletes házat építtet a nagyuj 
utczára. Az építést C s a p ó Ferencz vállalta fel, az 
ismert és keresett épitő mester. Ez építésnél az lesz 
a nevezetes, hogy 3« nap alatt fog tető alatt lenni s 
alig 30 nap alatt 700,000 darab téglát épitnek be, 

— Debreczeni fíu külföldön. Kr i sz -
_ „ n y Imre, fiatal könyvkötő segéd, Krisztiány 
Alajos főreáltanodai tanár derék fia, ki államsegély-
lyel küldetett külföldre a helybeli iparkamara terü­
letéről, hogy magát iparágában tökéletesítse, e hó 
elején a poroszországi Gér a-ba érkezett, hol a vi­
lág legelső könyvkötészete van. — Krisztiány Imrét 
a legnagyobb szívességgel fogadták a szaktanárok s 
már is meg vannak vele elégedve. Olvastuk a fiatal 
iparos levelét, melyben találó szavakkal jellemzi; 
külföldi óleményeit. Gorában 5 hónapig fog időzni.! 
Mindenesetre eredménnyel. - j 

— Iparosaink a vidéken. Múlt szá-j 
munkban megemlékeztünk a szatmári városház ési 
színház építésében részt vett iparosokról s azoknak] 
nevei közzül a javító elnézése miatt kimaradt Nagy 
Péter asztalos neve, ki pedig a nagyon "kényes asz­
talos munkákat végezte közmegelégedésre ott. Pót­
lólag pedig azért emiitjük fel, mert — bizonyos, 
mai czikkünkben irt dolgok miatt — szeretünk di­
csekedni a mi iparosaink sikerével. 

— R e m e k k i r a k a t o k b a n főutczánk igen 
gazdag ugy, hogy bármely világváros legszebb ut-
czájának is díszére válnának, persze eltekintve at­
tól a külső kerettől, melyet sehol a világon fel nem 
találtunk csak Debreczenben, azt t. i. hogy a főté­
ren a legszebb üzletekkel szemben árulják a csir-i 
két, ruczát, tojást, zöldséget, gyümölcsöt, pattoga-] 
tott kukoriczát és sült tököt. Említettük, milyen 
szép az üveg és porczellán kereskedők drága kira­
kata, az ékszerészeké a müipari czikkek árulóéi stb. 
Méltán csatlakozik ezekéhez a T ó t h Gyula vaske­
reskedésének közelebb rendezett kirakata, mely 
meglepő ügyes összeállításban, gazdagon tünteti 
fel e nagy vaskereskedésben kapható tárgyak fi­
nom apróságait. Igazán ügyes kéz müve volt, s mint 
halljuk az üzlet egyik derék segédje T a n ác s Jó­
zsef készítette azt el. Szívesen jelezzük az ilyest, 
mert az áldozat kész buzgóság ezt megérdemli. 

— Röv id hírek. A h e l y b e l i 15-dik hu­
szár ezred parancsnokává Pallasch Vincze alezredes 
lett kinevezve. - A z ö n k én t e s tűzoltó egyesü­
letnek 148 működő 111 pártaló, 74 alapító és 1 
tiszteletbeli tagja volt a múlt évben. 1889-ben 21 
tűzesetnél működött. — A szertár értéke 12,000irt 
körül van. Kiadása volt 4663 frt 59 kr. — Szi­
l á g y i Káóoly ügyvéd, ügyvéd kamarai helyettes 
elnök lakomát rendezett a kamara vasárnapi gyű­
lése alkalmából a tagok tiszteletére a „Bikáfc-ban. 
— A már c z ius havi lógszesz világításért a város 
1261 frt 3 krt fizetett. — A „C s o k o n a y k ö r" e 
hó 27-dikén tartja alakuló gyűlését. — Dr. Bay er 
Ferencz keresk. akad. igazgatónk oltárhoz vezette 
Szítta Piroska kisasszonyt Keszthelyről. — Br. 
B e c k táborszernagy a vezér kar főnöke szombaton 
városunkban volt. Székelyhíd környékét nézte meg, 
a hova az őszi hadgyakorlatok tervezve vannak. — 
N a g y l m r e a nemzeti színház kitűnő színművé­
sze Debreczenben időzött s itt kétszer föllépett. -
G. C s i l l a g Teréz a nemzeti színház egyik leg 
jobb művésznője szintén készült hozzánk, de uta 
zása elmaradt.— Simonffy Imre kir. tanácsos 
polgármester a fővárosban időzött e héten hivatalos 
ügyekben. — A v á r o s i tanács elrendelte, az ösz-
szes toronyórák alapos alapos javítását. — Mol­
n á r Ferencz ohati tanító megesküdött Szallár Er­
zsike kisasszonnyal. — B a r t ó k Lajos a „Bolond 
Istók" szerkesztője, a kitűnő költő városunkban 
időzött. — S z a p o r o d á s . A múlt héten élve szü­
letett városunkban 37 gyermek és elhunyt 22 egyén, 
így 15-tel szaporodott. — Az i d e i érettségi vizs­
gálat főiskolánkban május 19—23-ig (írásbeli) és 
június 23—27-ig (a szóbeli) tartatnak meg. — B o-
r u z s S á r a 70 éves napszámosnő felakasztotta 
magát. 

— Bihari Kálmán volt szoboszlói tanár, 
a korán elhunyt kitűnő iró kiadatlan müveit özve­
gye sajtó alá rendezte „Igazságok az életből" czim 
alatt, melyhez előszót Rákosi Jenő, hazánk egyik 
kiváló írója volt szíves megírni. Bihari Kálmántól 
sok szépet olvastak lapunk olvasói is s bánatos öz­
vegyét bizonyosan sokan fogják megvigasztalni, az 
előfizetéssel. —A könyv ára 1 frt, mit Padrah Sán­
dor kir. közjegyző úrhoz kell küldeni Szoboszíóra. 
Bihari Kálmán emléke megérdemli, hogy könyve 
minél nagyobb körben terjedjen el. 

— Ingat lanok forgalma. A kir. tör­
vényszék, mint telekkönyvi hatóságnál f. évi ápril 
1—19-ig. Debreczen város veszi Oláh Andrásné 
Papp Mária ós társai monostori két boglyás kaszá­
lóját 1000 forintért. — Kovács András és neje 
Győrfi Kiss Zsuzsanna veszik id. Lónárt István szől-
lőjét 350 forintért. — Jóna István veszi Bekecs 
István házát 900 forintért. — Szabó József ós neje 
Kecskés Zsuzsanna veszik, özv. Debreczeni And-
rásné Kis Zsuzsanna ondódi földét 750 forintért. — 
Szél János és neje Fiók Eszter veszik Borbély Imre 
és neje Koszorús Juliánná nj földét 1800 forintért. 
— Belezsi György és neje Makai Juliánná veszik 
Juhász Gábor ujföldét 400 forintért. — Birinyi Já­
nos veszi Kovács Lajos és neje Pósalaki Zsuzsanna 
ondódi földét 3700 forintért. — Deutsch Sámuel és 
neje Wattermann Záli veszik ifj. Kecskés János 
és neje Teremi Juliánná |házát ondódi földével 
2600 forintért. - Pongrácz Géza és neje Kissi 
Etelka veszik Bagossy Vilma André Károlyné házát 
ondódi földével 10000 forintért. - Kis Gábor és 
neje Kovács Zsuzsanna veszik Szabó Gáborné Kál­
lai Sára ujföldét 60 frt 26 krajczárért. - Harsányi 
János es neje Balogh Erzsébet veszik Siklós Sán­
dor es neje Ecsedi Julianna elepi tanyabirtokát 
4000 forintért - Unghvári György és neje Kapi-

• S £ f ? J e ! z l k ' B o l d °g Zsuzsanna Szűcs Istvánné 
ujföldét 550 forintért. - Ozv. Nagy Mihályné Tóth 

(Julianna mint kisk. gyermekei gyámja veszi, dr. 

Győrfi István és neje • 
István ondódi földét átruházás czimen 400 forint 
értékben. — Szabó József veszi Borús József és 
neje Bánosi Juliánná szőllőjét 360 forintért. — 
Debreczen város veszi Szabó János és társai monos­
tori iy 2 boglyás kaszállóját 750 írtért. — Szilágyi 
Sándor és neje Kocsis Zsuzsánua veszik Török Já-
nosné Boruzs Erzsébet és társai csigekerti szőllőjét 
500 írtért. — Molnár Gábor és neje "Fekete Erzsé­
bet veszik Parti Mihály és neje Szathmáry Mária 
ujföldét 110 frt 26 krért. — Ozv. Szilasi György né 
Ménes Zsuzsanna gyám veszi özv. Farkas Ferenczné 
Szűcs Eszter újkerti szőllőjét 250 írtért. — Debr. 
város veszi Bignió János monostori 2 boglyás kaszá­
lóját 800 írtért. — Toinbor Aladár és neje Simig 
Berta veszik Sallay Mihály szőllőjét 700 írtért. — 
Dr. Ujfalussy József és neje Márton Mária veszik 
Vecsey Imre sétakerti szőllőjét 3800 írtért. — 
Kovács Péter és neje Nagy Zsuzsanna veszik Szabó 
József és neje Katona Juliánná ondódi szántóföldét 
425 forintért — Id. Bodnár Jánosné veszi László 
Mihály és neje Köblös Juliánná házát 700 forintért. 
— Szele István veszi Bekecs István házát 1000 
forintért. — Kovács Gábor és neje Nagy Zsuzsanna 
veszik Szilágyi Mihály ondódi szántóföldét 600 
forintért. 

Bimbó hervadás. Dr. S z i k s z a y 
S z a b ó József földbirtokost, vár. biz. tagot súlyos 
csapás érte. Kedves kis B é 1 a fia, élte 5-dik évében, 
pénteken este elhalt. Temetése ma, vasárna délután 
leend. Béke poraira! 

Ki s -h i t r i . 
— Április 9-én, — 

Prága: 23 13 41 
Lemberg: G8 24 51 

. Szeben: 45 35 59 
— Ápril 12-én. — 

Bécs 17 80 82 
Grácz 81 11 40 
Brünn 17 84 65 

65 
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60 

5 
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86 

14 
23 
58 

25 
60 

'39 
— Tavasz i divat. Az ismert selyem nagy­

kereskedő Henneberg G. Zürichből irja nekünk: 
„Azt kívánják önök tudni, hogy mi a tavaszi divat? 
Minden! ment az utóbbi 15 év alatt. Nincs többé fran­
ezia császárné, hogy hangadó legyen a divat széles 
mezején, mindenkinek a maga ízlése és szépérzéke 
után kell indulni és öltözködni, kiválasztani e czélra 
a különféle selyem szöveteket színeket. A selyem 
szövetek mindenféle képzelhető színekben állíttat­
nak elő, de az uralkodó szin a f e h é r lesz. Aztán: 
satin, merveilleux, egyszínű surah stb. — A kedvelt 
uj színek: mauve, a legvilágosabbtól a legsötéteb­
big, serpeut, electrie, edison, eiffel, niagara, tabac, 

később a s á r g a szin fog előkerülni mindenféle 
színárnyalataival.— A damastok mindig első sze­
repet játszanak az őszi idénybe is. Mindig divatos a 
fekete szin, ebből a nők a legjobb minőségűt kez­
dik újra venni a „Lokkvógel" név alatt, mely két­
harmad szines szövet és egyharmad selyem áll és 
— ez igen olcsó. 

— Mit ke l l tavaszkor tennünk ? Mind 
azoknak, a kik sürü vérüek s ennek folytán bőrki­
ütésekben, vértolulásban mellre s főre, szédülési ro­
hamokban, szivdobogásban, bágyadtságbau stb. szen­
vednek: nem kellene elmulasztaniuk testöknek friss, 
jjó egészségben föntartását a tavaszi tisztító kúra 
által, mely alig kerül pár krajezár napi költségbe. 
Erre nézve használjuk föl a legjobb szert, Brandt 
Richárd gyógyszerész svájezi labdacsait (egy doboz 
ára 70 kr. s a gyógyszertárakban kapható) de bevá­
sárláskor különösen ügyelni kell Brandt Richárd 
névaláírása s a keresztnév azonosságára. 

I r o d a l o m . 
— „Fenn és lenn," regény két kötetben, 

irta Herczeg Ferencz. (Budapest, Singer és Wolf-
ner kiadása, Egyetemes Régénytár V. évf. 11 — 12 
kötet). Az utolsó regénypályázat, melyet a hazai 
irodalom terén buzgón fáradozó Singer és Wolfner-
czég hirdetett, jelentékeny mozgalmat keltett elbe­
szélőink között, kivált a fiatalabb nemzedék köré­
ben. — Két uj név merült föl ez alkalommal, mint 
olyan, melyeknok viselőitói szép prózánk még sokat 
remélhet. Ezek egyike Herczeg Ferencz, kinek 
„Fenn ós Lenn" czimü regénye a bírálók osztatlan 
dicséretében részesült. Herczeg Ferencz, mint uj 
tehetség ugyan, de egészen készen jelent meg a re­
gényirodalom mezején. Nemes előadás, választékos 
izlés, ügyes meseszövés, alapos jellemfestés páro­
sulnak benne széleskörű enrópai műveltséggel. — 
A „Fenn és Lenn" czimü regény teljesen eredeti 
mü, minden reminisezenczia nélkül. — Hősében 
következetesen festi a nagyratörő, de habozó, küzdő 
és végül elbukó férfi-leiket, mely nem tudott meg­
elégedni az egyszerűséggel „lenn", hanem fölvá­
gyódott a magasba és onnan szárnyaszegetten hull 
alá, elveszettnek találva lenn azt, a mit „fenn elját­
szott. Két nőalak veszi körül, egy bájosan egyszerű 
s egy fenségesen szép. Mind a kettő forróan szereti 
s mind a kettőt el kell vesztenie. A meseszövés, 
mely ehhez a fejlődéshez vezet érdekfeszítő, ugy 
hogy minden egyéb érdemén kivül már az is ajánlja 
e regényt, hogy valóban élvezetes olvasmány. Ára a 
kettőnek csinos piros vászonkötésben 1 forint. 

— S tan ley k ö n y v e a „Budapesti Hírlap" -
ban. Az egész müveit világ izgalmas várakozással 
néz Stanley uj könyve elé, melyben megírja harma­
dik afnka utazását. — Ahányszor megkerült abból 

álatos világrészből, mindannyiszor egy nagy 
tett dicsőségét hozta magával. Első vállalkozásához 
az ötletet a New-York Herald szerkesztőségétől 
kapta. Hírlapíró volt s lapja megbízta, hogy ke­
resse föl az elveszetnek vél Livingstonet Afrika 
belsejében. Fölkereste ezer viszontagság órán és 
ellátta őt segélyforrásokkal, hogy kutatásait foly­
tathassa. Második útja amaz ismeretlen közép-afri­
kai területekre vezérelte, melyeket első expediczi-
ója alatt érintett s beutazásukhoz becsvágyat ér­
zett. Az eredmény Kongó-állam megalapítás volt a 
belga protektorátus alatt. — Könyvei, melyek e két 
útról szólanak, sok százezer példányban keltek el; 
lefordították minden európai nyelvre, átdolgozták 
ifjúsági olvasmánynak s csak e gyermekkönyv for-

Folytat&s a mellékletem.. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1890. óv 16-ik számához. 
galma ezerekre rug. Hatása csak a Robinsonéval 
mérhető össze, merfc Stanley egyéniségében a tudós 
búvárkodó s az elbeszélő művész ritka tökéletes­
séggel egyesül. A tudósok munkái kizárólag oktatni 
akarnak. Stanley az ismeretekkel együtt az izgal­
makat is közli, melyekbe neki megszerzésük került. 
Könyvei nyomán képesek vagyunk őt követni válla­
lata utján, átérezzük bátor elszántságát, részt ve­
szünk önfeláldozó fáradalmaiban. Mert a tudós s a 
hős oldalán megszólal mindig az újságíró, ki az is­
meretanyag közepett meglátja a pikáns és vonzó 
reflexeket s ezeket azzal feldolgozni tudja. - Mostí 
egy uj könyve van sajtó alatt, mely szenzácziós ér 
dekességben messze felülmúlja az eddigieket. Czime: 
„Emin b a s a e x p e d i c z i ó j a . " — Egész Odys-
szea lesz ez a XIX. századból. Három évig volt 
oda: eltűnt a czivilizált világ elől, nyoma veszett 
egészen mintha a föld nyelte volna el. Halálhírét 
terjesztették s ezt csak nagysokára czáfolta meg 
egy-egy eltévedt levele, ismeretlen országrészek 
belsejéből. De a mire vállalkozott, megoldotta fé 
nyeseo s Kairóban most ugy fogadták, mint egy 
Kolumbust vagy Magellánt. — Mint erőteljes féríiu 
indult ez útjára s mint megtört ősz ember került 
vissza. De irói lelke ép s rögtön munkához lát. Pár 
hét s uj könyvét átadja a világnak. — Ezt a köny­
vet a Budapesti Hírlap megszerezte olvasói számára. 
Első eset, hogy a magyar Stanley-kiadás egyszerre 
jelen meg az eredetivel, s napilap hasábjai megelő­
zik a könyvkiadást. E könyv ára külföldön 25 frank, 
20 márka lesz, magyarban pedig 12 frt. A Buda­
pesti Hirlap olvasói tehát ily értékű munka birto­
kába jutnak első kézből. — Nem bocsátkozunk a 
könyv előzetes ismertetésébe; nem is tehetnők, 
mert Stanley még be se fejezte azt. A „Budapesti 
Hirlap" olvasói oly müvet várhatnak, mely felelni 
fog önmagáért. Abban a meggyőződésben hozzuk 
mindezt közönségünk tudomására, hogy a „Buda 
pesti Hirlap" Stanley-kiadása közérdeklődéssel fog 
találkozni s a magyar müveit osztályok figyelmét I 
nemcsak ez uj műre hivják fel, hanem irányozza a 
hasonló tárgyú, becsű és tanulságu könyvekre, mê  
lyekről nálunk eddig az ilyesmit élvezni képes kö­
zönségből csak egy töredék vett tudomást. A „Bû  
dapesti Hirlap" megrendelhető egy hóra 1 frt 20 
krért, egy negyedévre 3 frt 50 krért a kiadóhiva­
talban Budapesten, kalap-utcza 16. sz. 

KT. Hlybn. Igaza van; a temetéseken tapintatcv 
sabb modort is tanúsíthatna sok ott megjelenő rang és 
nemi külömbség nélkül. Ha már a megholt egész éle-
tót bonczolgatják a menet közben, legalább a temp­
lomban ne beszélgetnének az ének és ima alatt. A 
nevetés meg épen borzasztó. Alkalmilag elővesszük 
becses czikkót, de m o s t nincs ideje. f 

M . Szép tőled, hogy ránk is gondolsz ott a za­
jos életben! 

3£. €1. urnák. N. Knzsa. Jó, csak küld. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z ic i i e rman H e r m á n . 

Szerkesztő : S z o m h a t h y J á n o s . 

i¥ Wl£,T"FfflM. 

Farbige Seidenstoffe vem ©0 kr. 
bis íl, 7.65 per Méter — glatt und gemustert (ca. 

2500 verseli. Farben und Dessins) — vers. roben-

und sfcückweise porfco- und zollfrei das Fabrik-Dépót 

Cí. H e m i e b e r g (K. u. K. ílofiieferant), Zürich. 
Muster umgehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

Közgazdaság. 
— A z első m a g y a r á l t a l á n o s b i z to ­

sító t á r s a s á g folyó évi márczius 15-dikén délu­
tán tartotta évi rendes közgyűlését C s e k o n i c s 
Endre gróf elnöklete alatt. Elnök üdvözli a megje­
lent részvényeseket s konstatálja a közgzülés hatá­
rozatképességét, a mennyiben jelen van 25 részvé­
nyes 226 részvény képviseletében 43 szavazattal. 
Ezután a kegyelet hangján emlékezett meg A n d-
r á s s y G y u l a gróf választmányi tag elhunytáról. 
Jenney Lajos aligazgató felolvasta a társaság multj 
hó 28-án tartott választmányi ülésének jegyzőköny­
vét, melyben az elhunyt nemes grófnak a társaság 
körül szerzett érdemei vannak méltatva. Majd fel­
olvasták az elhunyt özvegyének Kendeffy Katalin 
grófnőnek válaszát a társaság részvétiratára. A köz­
gyűlés elhatározta, hogy a nemes gróf emlékét e 
közgyűlési jegyzőkönyvben is megörökíti és élet­
nagyságú képét lefesteti a közgyűlési terem szá­
mára. Ezután az igazgatóság jelentését olvasták fel, 
melyből kiemeljük a következőket: A múlt évben 
a tüzbiztositási osztály nem mutat oly kedvező 
eredményt, mint 1888-ban és a jég- és szállítmányi 
üzletágak ismét veszteséggel zárultak le. Mindezek 
daczára az 1889-iki üzletév végeredménye kielégítő. 
— A tüz- és szállítmányi díjtartalék 1,794,720 frt 
23 krt tesz ki s ezenkivül a társaság különféle tar­
talékai ez évben is jelentékenyen emelkedik. Az 
életbiztosítási díjtartalék ugyanis 13,466,696 frt 20 
krra, a nyeremény tartalék 2,398,633 frt 2 krra, a 
a tisztviselők segély- és nyugdijalapja 514,091 frt 
13 krra, a „Lévay"-alap 71,811 frt 85 krra, a Du­
naparti házadó tartalék 58,522 frt 9 krra, s az árfo­
lyam különbözeti tartalék 330,000 frtra emelkedett. 
A zárszámadásokban kimutatott 758,009 frt 60 krtj 
tevő nyereményből az alapszabály szerű levonás után 
480,955 frt 72 kr. marad fenn. Ebből osztalékul 
minden egyes részvény után 160 írtjával 480,000 
forintot fizetnek ki s a fenmaradó 955 frt 72 krt 
jövő év számlájára viszik át. A társaság ez évben 
köz- és jótékonyczélokra 3250 forintot szavazott! 
meg. A közgyűlés a felolvasott telentést jóváhagyó­
lag tudomásul vette, a közhasznú intézetek részére 
előirányzott adományokat megszavazta, az igazga­
tóság indítványait elfogadta és a felraentvényt min 
den irányban megadta. Ezután a választásokra ke 
rült a sor. Választmányi tagok lettek: Mikes Miklós 
gróf, Schoeller Pál lovag, Jálics Kálmán, Andrássy 
Gyula gróf és Szapáry István gróf; felügyelő-bizott­
sági tag pedig Giczey Samu. A közgyűlés az elnök 
éltetésével ért véget. 

— T e r m é n y - p i a c z u n k o n az 1889. évi 
április hó 15-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte iel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár, 

Tiszteletiéi értesítem a virágkedvelőket, 
hogy n agy választékú r ó z s a f á k k a l ismét 
megérkeztem és azokat a városház előtti téren, 
pár napon át áruba bocsátom. 

Ezek a l e g n e m e s e b b f a j t á j ú a k és. 
legqfabbak. 

Altman Lipót 
műkertész, Kolozsvárról. 

(160.) 1—1. 

Eladó gőzmalom. 
Egy 2 kőre járó 10 ló erejű gőzgéppel 

berendezett jó állapotban levő gőzmalom 
szabad kézből eladó. Értekezhetni Sárándon 
Asamanyuk József tulajdonossal. 

(153.) 1—1. 

Kvizda-fóle köszvényfolyadek. 
. Köszvény, vheuma, idegbáutalmak, erős műn-
} ka előtt s után és hosszú gyaloglásoknál a r leghathatósabb erősítő szer a 

Kvizda-fé le k ö s z v é n y f o l y a d e k . 
A r a 1 f r t 0. é. Ezen a fent említett bántál-

inaknál egyedüli hathatós gyógyszer valódiságáról a 
mellette álló védjegy tanúskodik. Megrendelhető min­
den gyógyszertárban ; napontai szétküldések, utánvét] 

mellett, eszközöltetnek a főraktárból: 
k e r ü l e t i g y ó g y s z e r t á r K o r n e u b u r g , 

Bécs mel le t t . (106.) 1 — 10. 

H 
Zeno és társa czég 

3 3 é o s ó s L o n d o n . 
Ajánlja ösniert hírneves 

§^f* i l l a t s z e v - k f i l ö n l e g - e s s é g - e i t * " ^ M 
különösen zsebkendő-illatszerekben ü. m. 

Violet te de San Bemo, B l a n c de Nice, 
Carylopsís de Chine, F r a n g i p a n e , 

E s s b o u q e t s tb . 
I l l a t s z e r - v i z e k é s p o u d r e : 

mintugorkatej, rózsatej, Poudre deriz, Ladies Powdér 
stb. Fog-gondozó-szerek. Fog-Elixir, fodormenta-pasta 

ós Odontine. 
Illatos selyem és papir-betétek ruhák ós fehór-

neműek részére. 
Határozott árak. Kitűnő minőség. 

Főraktár; Debreczen és vidékére | 
Banm Miksánál. 

R a k t á r : S C H W A E Z B.-nél. 
154. (1—1.) 

Búza . 
Kétszeres -
Rozs . 
Árpa . 
Zab 
Tengeri 

8.60 
8.00 
7.40 
6,20 
7.50 
5.40 

8.50 
7.90 
7.30 
6.— 
7.40 
5.20 
4.70 Köles . . . . 5.00 

1 zsák burgonya 1.30 kr. 
100 ki. szalonna . 43.00 42.50 
100 ki. háj. . • 46.00 45.00 

8.40 
7.80 
7.20 
5.80 
7.30 
5.00 
4.40 

41.00 
44.00 

Szerkesztői üzenet. 
Z, Hlybn. Az első rész elhagyásával közölhető' 
ESgy i p a r o s . Hlybn. Kötelességünk kiadni. 

Önöknek teljesen igaza van és a czikk ugy van tartva 
hogy abban bizony senki sem találhat a tényen kivül, 
megütközni valót. 

K . M. Hlybn. Ha tér lesz rá, legközelebb 
B . I». Hlybn. Hagyjon békét a verselésnek. 
J—IL. Most lesz helyén az a rég megírni igért 

dolog beküldésének. 

az összes orvosi tudományok tudora 

tf" o cy o í r ~v o fit 
R e n d e l d. e. 9—12 óráig , d. u. 2—5-ig 

Előírása szerint készített fogpora, szájvize 
és fogkeféje k a p h a t ó M u r a k ö z y László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szen t -Ki rá ly i 

és K a l e n d a műipar árúraktárában. 
(187.) 41—52.) 

CARLKUHN & CO. 
B é c s b e n . 

Védjegy. 
Ó v á s ! 

Aczél-
irótollaimnak 
védjegye és do-
boz-papirja mind 
törvényesen véd­
ve van és igen ké­
retik ugy a ezég 
minden betűjére, 

mint a pennák mindegyikére és a czimlapra ügyelni. 
Minden doboz védjegygyei van ellátva. 

Utánzások mint eddig is, törvényesen 
üldöztetnek. (118.) 1 - 6 . 

Az kétségtelen, hogy gyakrau egészen egyszerű, 
könynyen beszerezhető háziszer meglepően gyors | 
gyógyulást szerzett. „A Betegbará t" czímű ]ris f 
iratban még bizonyítékokat is találunk arra nézve, 8 
hogy még hosszas, reménytelennek nevezett esetek- | 
ben is, gyógyulás állott be. Minden betegnek el I 
kellene olvasni azon könyvet; Richter ki?rr,A-

intézete Lipcsében ingyen megküldi. 

Érdekes ty donságok. 
A legjobb szinü, könnyű, ruganyos anyagú 

nőiruha Zepi i i rek, 
legjobb mintázatban, magyválasztékbau, olcsó 
minőségtől a, legf inomabb k iá l l í tás ig , 

SURAH aWaMggönyök, 
meglepő szép szinezéssel, szalonok, nappali és 
férfiszobák berendezésére. Valódi 

Jaeger fiuöltönyök 
(4 évestől 14 évesig) 

izléa teljes szabás szerint több formában, több 
színben, elegáns és utólérhetlen jóságú anyag­
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czegíéd-utczai fő- és piaez-utezai fiók üzlete, 

(144.) 3—4. 

ff 1111 I IXOTTTTTTTm 

Uj üzlet. 
JENEYGYULA 

DEBEEÖZEN, 
„BIKA" szállodával szemben, 

ajánlja diisan felszerelt raktárát, mindennemű 
rumburgi, irhoni, creas, hollandi 
és fonal vásznakban; ágy, füg­
göny, diván, matrácz, csikós és 
damaszt csinvatokban; SCHROLL 
BENEDEK és FIA eredeti gyártmányú sif-
fonokban, késs férfi, női és gyer­
mek fehérnemüekben; menyasz-
szonyi kelengyékben valódi angol 
csipke függönyökben, cosmanosi 
ing, ruha, creton és voilokban; 
csipkék, rüchsök, kestyük, minden­
nemű hímző, kötő, horgoló pamutok 
selymekben és bélésnemüekben. 

Teljesen berendezett 
HIMZÉSI ELŐNYOMD A 

(48.) 12 — 47. 

Saját készítésű olajban törött f e s t é - U 
keket, lenolajat (firniszt) szobapadló 
lak festékeket, fénymázokat belső-
és külső fényezésre, valamint min" 

Hdenféle festéket porban és olajban ;M 

Tricoohe & 0=°-fél© 
franczia és 

Haeker Ferencz-Me 
kecskeméti 

Ó-COGNACOT, 
Iritünő faj k á v é k a t , e z u k r o t és minden­
féle fűszer árukat legolcsóbb árban s pon­
tos kiszolgálat mellett 

ajánl 

ifj.Weiduer Józsefi 
DEBRECZEN, 

(7.) 13-50. I LJ (7.) 13—50. á U 

Mödlingi 

CZIPŐGYÁR. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás! 
Legnagyobb választék mindennemű 

illf f 
nők, férfiak és gyermekek részére. 

A legdivatosabb alakban, legjobb anyag 
és legolcsóbb árak. 

A gyári árak gyártmányunknál, tudvale­
vőleg a talpba be vannak vésve. 

R a k t á r o m : N.-Várad u tcza 2130. sz. 
Miskolczy-féle ház, a megyeház mellett. 

(64.) 9—50. 

S* í J P 3SL C> " V €3 l i . . 
Tisztelettel értusitem a nagyérdemű 

kegyeletes közönséget, miszerint a tél folya­
mán készített — s nagyválasztékban már 
megérkezett — legújabb minta szerint ki-| 
sebb-nag'yobb alakban, — igen szép és szi-l 
lárd fajú kövekből, u. m. f e h é r , k é k e s - i 
s z ü r k e , s ö t é t z ö l d , f e k e t e s z y e n i t , ! 
d i o r i t m á r v á n y és g r á n i t s í r k ö v e t , | 
— a mostani szűk időhöz mérten : igen ju­
tányos árért eladóvá tettem s azoknak olcsó­
ságát annál inkább is tehettem, mivel azt a 
már 32 év óta f&n&áUÓ és megszilárdult üz­
letem megengedi, és részint s a j á t b á n y á ­
i m azt elősegítik. 

Sírkövek felállítását és vidékre való 
szállítását, saját felelőségem alatt teljesítek, 
rajzokkal ingyen és bérmentve szolgálok. 

Teljes tisztelettel 

B o r o s S á n d o r 
B E B R E C Z E N B E N , 

kis-várad utczán, saját ház. 
(137.) 3—10. 

100 Márka 
fizettetik mindazon tüdőbajban szenvedőknek, a 
kiknek a világhírű Moltosen-féle készülék nem 
nyújt biztos sikert. Köhögés, rekedtség, asthma, 
tüdő és légcső hurut stb. már pár nap múlva 
megszűnnek; százaktól használtatott. Moltose 
nem titkos szer, hanem malátából és tengeriből 
lett előállítva. Bizonyítványok a legnagyobb te­
kintélyektől rendelkezésre állnak. Ár: 3 üveg 
ládácskával 3 frt, 6 üveg 5 frt, 12 üveg 9 frt. 

ZENKER ALBEBT 
a Moltosen-féle készülék feltalálója Berlin (26). i 

(136.) 3 -24 . 

< Próba mellszobrok, 
^ l l é l k i i l ö z h e t l e n minden szabá-

^""szatJioz és nagyon czélszerü minden 
p? § családnak, valamint kirakatok díszi-
s - ^ tcsére, női-, férfi- és gyermekszábók, 
*" § valamint fehér-, szövőit- és divat-
| %áru-űzlcteknek stb. BEDBONEK J.-
g §Nfóle cs. kii\ kiz. szab. próba-mell-
J? [[fszoboi' gyárából, elismert kitűnő 
o 2ikivitelben, legolcsóbb eredeti gyári 
s»'p- árakon ajánlja 

| Wald Mihály 
^ egyedüli főraktára 

B U I > A P E S T , V I I . , k f r á l y - u t c z a » I . 
(149.) 1—4. _ 

•iwffisscmms&imHissm ÍSŰSJ 

R u í i a - s z ö v e t e k 
valódi gyapjúból kitűnő 

b r ü n n i g y á r t m á n y o k 
a legújabb divat szerint 

a tavaszí és nyári idényre 
a legjutányosb árakon szerezhető be 

Franko és Pernitza 
szövet - g y á r i r a k t á r á b a n 

Minták bérmentve. A férfi szabók gazdag válasz­
tékú és elegáns mintakönyveket kaphatnak az 

eredeti gyári árakkal. 
Nagy r ak t á r a cs. és kir . államhivatalnokok 
tornászok, tűzoltók egyenruha szöve­

teinek stb. 
PontOS és SZOlid t e l j e s í t é s e minden rondoí-
mónynek utánvétel, vagy a pénz előleges be­

küldése mellott. 
Levelezés minden nyelven. (39.) 12—12. 



DEBREOZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

Riál József Zelmos! 
fűszer-, festék-, anyag- és 

terményüzlete 
DEBRECZENBEN 

ajánl a tavaszi idényre csira­
képes franczia és magyar 
luczernát, vörösvirágu lóhe­
rét, takarmány répamagot, 
angol perje és pázsit fűmagot i 
továbbá Creolint, ugyszinte a 
javitott Brockmann-féle Kre-
solint (juhok, lovak és szarvas-j 

marhák bekenósére) végre ! 
denaturált szeszt és kenézei 
olaj ba törött festékeket igen I 

jutányos árakon. i 
Vidéki megrendelések azonnal 

és pontosan eszközöltetnek. ] 
(59.) 12 -52 . 

A n.ő. közönség becses figyelje! 
Mindenféle kárpitos munkálato­

kat , főkép pedig: szoba díszítéseket, 
a legízlésesebben elkészíteni, a lehető legju-
tányosabb árban vállalkozom. 

Van szerencsém egyszersmind tudatni, 
hogy f ü g g ö n y ö k és ablak redők 
szövetekből való elkészítését, matraczo-
kat, de általában, minden a szakmámhoz 
tartozó munkálatokat ju tányos árban, 
gyorsan és a legjobb minőségben 
elkészíteni, mindenkor a közönség szíves 
rendelkezésére állok. 

Tudatom, hogy fehér cs ipke füg­
g ö n y ö k levéte lét , t iszt í tását és fel­
t evésé t szakszerűen eszközlöm s ennek 
együttes diját 60 krajezárban voltam képes 
megállapítani, 

Eddigi hosszas működésem sikerére tá­
maszkodva, kérem a további pártfogást. 

Tisztelettel 

Krémer Jakab 
kárpitos. 

Debreczen, Kisuj-utcza 1727. sz. a. j 
W * Vidéki megrendelések felvállal tatnak j 

és pontosan teljesíttetnek. "3JMf j 
(4-6 . ) i 

Liéteiistein J t ee f I 
vaskereskedése 

Piaca-, és Cjzeglédutcza sarkán a ta­
karékpénztár épületében. 

Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­
mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát : 

r u d y a s b a n , ö n t i n é n y e k b e n , ká ly­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n és 
k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá-
lasztékban P e r g e - és Vi dac s-e k é k e t , eke 
a l k a t r é s z e k e t k é t és h á r o m b a r á z d á s 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdasági e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t és a n g o l a ez é l s r é t e k b e n , 
L e f a u c h e u x és 1 an c a s t e r t ö l t ény-hü-
v e l y é k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n , f e g y v e r d u -
g a c s o k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
tö 11 é n y e k b e n. — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294) 33-52 LicMenstem József, 

smcoxxsxxxxx^^ 
120. 
449. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápríl hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 

A . B . 
C. 

0. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
8Vo 
8a/, 
9. 

10. 
11. 
12. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

Asztali dara nagyszemü 
szinte . . . 

Királyliszt . . . . ; • 

Zsemlyeliszt különös . . . . 
n » • • • 

Fehér kenyórliszt I-ső rendű . 
szinte Il-od „ 

Közép kenyórliszt I-ső „ 
H-od „ . 

Barna „ I-ső „ . 
„ „ Il-od r á 7 0 k 

Lábliszt „ 70 „ 
Veres liszt . . . . „ 50 „ 
Finom korpa zsákkal . ,, 50 „ 
Durvakorpa zsákkal . „ 50 „ 

17.— 
16.— 
16.— 
15.60 

1 5 . -
14.60 
14.40 
14.20 
13.80 
13.40 
12.80 

. 11.20 
9.40 

4.60 
4.20 

Debreczen, 1 8 9 0 . Márcz. hő. 

Bignió János 
búza keményí tő-gyárából 

Nagy-IIatvan-utcza, saját ház, 1093. sz. a. 

A finom és durva korpa árából eddig en­
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1890. Ápríl 13. 
(11.) 16—52. 

Smmccexjcö 

ESladé házak. 
1. Nagy-péterfián 832. sorszám alatti ház 

12,000 írtért eladó 8 azonnal bútokba vehető. 
2. A salétrom sor 1940. sorszám a. ház 

2000 frtórt eíadé s Május 1-én átvehető. 
A vételárnak csupán fele része fizetendő 

készpénzzel, a másik fele 6% kamat mellett| 
rajta hagyatik. 

Értekezhetni KomlÓBöy Arthur ügy­
véd urnái Debreczenben, Kís-mesterutczal438 
szám alatt. (161.) 2—3. 

üzlethelyiség változtatás. 
Tisztelettel tudatom régi vásárlóimmal 

s általában a n, é. közönséggel, hogy a Mik-
lós-utcza elején a Frohner-féle szálló épüle­
tében volt 
marha-husmérő helyiségemet 

a Rózsatéren (kenyérpiaezon) a Szented-féle 
házba helyeztem át, melyet kiváló csínnal és 
ízléssel ugy rendeztem be, hogy a n. é, kö­
zönség már üzletem kiállításából is meggyő­
ződjék igyekezetemről. 

Kitűnő minőségű marhahús mindég 
kapható üzletemben, a szokott időben. 

Tisztelettel 

Jóna Mihály 
mészáros, 

(156.) 2—3. a kenyér-piaezon. 

Legfinomabb Örystal keményítő 
„ Csipke „ 
„ 25 ós 50 deka pákátokban 

Közép finom (Mousselin) . 
Ragasz, finom vékony . . 
Hajpor, finomul darálva 
1 rizma indigó kékítő papír ff 

100 dzi kékítő víz" ." . . 
100 kötés Holzspan (dupla) 

Nagy raktár 

100 kiló bikkfa szén . 3 frt. 
100 
100 
100 
100 

öoaks 
Eoszitozi kőszén . 
Mágia kőszén 
Sálon kőszén porosz 

(124.) 4—4. 

100 I 
kiló 1 

frt 

24 
18 
18 
12 
10 
26 
24 
18 
14 
55 
24 

2 

2 
2 
1 

kr. 

_ 
—1 
—1 —1 —1 — j 
— I 

~l — | 
— I 

| 

50 

~l 
— 1 501 

I 
8£fg^ Kívánatra coaks, fa- ős kőszén házhoz is 

szállíttatik minden számítás nélkül. I" 

1 tavaszi idényre! 
Van szerencsém tudatni a nagyérdemű 

| közönséggel, hogy a tavaszi idényre 

IFÉEET- és GYERMEK 
RUHA-RAKTÍROIAT 

(Piacz-utczán Tóth Gyula ház, a Szabó | 
Zsigmond üzlete mellett) 

a legdúsabban felszereltem s mindenféle|| 
ruhák a lehető legnagyobb választékban 
kaphatók. 

Ugy a férfi-, mint a gyermek -ruhák 
minősége kifogásolhatatlan, kiállításuk diva-
to3, a jóízlósnek megfelelő. 

A z árak o ly o lcsóságnak, hogy | 
e tekintetben velem senki sem versenyez­
hetik. 

Számos látogatást kér : 

Erfurti 
vetemény magvak. 

Kerti-, zöldség-, virág­
os 

gazdasági magvakat u. m.: 
magyar és franczia luczernát, 

valódi quedlinburgi takarmány-répát, 
veresét és sárgát, 

franczia és angol perjét, 
szőnyegkerti finom füvegyületet, 

uj faj sárga- és görögdmye magot, 
mrfinom k o r a i csemege tengerit,-»® 

kifli és más faj korai uj faj burgonyát, 
alma-, körte-, eper- és ákáczfa-magot. 

A legjobb téli fos káposz ta magot , 
bécsi Georgina, Canna indika 

Gladiolus Tubarózsa 
és Bauunkulus t ö v e k e t 

ajánl: 

BÜD AHÁZ Y ANTAL 
magkereskedése, 

Debreczenben, Tisza-ház. 
p®T Kívánatra árjegyzéket bérmentve 
küldök. Dúsan felszerelt raktár. Az üzlet 
Budaházy néven 65 év óta áll fenn. *Wg 

(96) 6—10. 

(98.) 6—10. 

|KöItözkMők figyelmébe!! 
I A költőzködési időszak közeledtével van 
szerencsém a n. é. közönség becses tudomá-

II sara hozni, hogy 

szállító üzletemet 
II ugy rendeztem be, hogy nemcsak a költöz­
ködéshez szükséges mindenféle felszerelvé-

I nyekkel láttam el magamat, hanem egy min-
I den tekintetben czélirányos 

uj Mtorszállitó kocsit 
II szereztem be s így nem csak helyben, de a 
vidékre való szállításokat is a legezélszerüb-
ben eszközölhetem a lehető legjutányosb 

II átszámítás mellett. 
A n. é. közönség szives pártfogását kérve 

|| maradtam 
tisztelettel 

MÜLLER HERMÁN! 
szállítói irodája 

Nagyvárad-utczán, özv. Laky Imréné 
2128. sz. a. házában. 

gazdasági és gépgyár gépraktár 
I > e I > r o o z o n . ) b o x i . 

N.-Várad-utcza 2227. S3S. a. 
B O B S Á H Y I V,-féle te lepen. 

A nagyérdemű közönség becses figyel­
mébe ajánlja gazdasági gépekkel, és 
gépészeti eszközökkel dúsan ellátott 
raktárát mint kitűnő gyártmányt, szolid 
szerkezet jutányos árak és pontos kiszol­
gáltatás mellett s vállalkozik: 

Gözmozgonyok (Locomobilok) csép­
lőgépek, szalma tüzelők, vetögépek, 
ekék, szénagyüjtök, olaj hengerek stb. 
szóval mindennemű gépek és egyes gép­
részek kijavítására esztergályozására 
készítésére, felelősség és ju tányos fel­
tételek mellett. j 

Kívánatra bármiféle gépek vagy gépré­
szeknek megrendelését, beszerzését és fel­
állítását gyorsan és szakszerűen eszközlöm. 

Főtörekvésem leend szolid, jutányos és 
pontos kiszolgáltatás által a tisztelt közön­
ség becses pártfogását kiérdemelni. 

Becses megrendeléseit kérve vagyok 
teljes tisztelettel 

Irányi Béla. 
(145.) 3 - 6 . 

••••:••••••:••••••;••••• 
Kőszén kátrányt 

legjobb minősé gben 
zsindely ós deszkatetők 

behúzására, 
mely által azok tartósága kétszerte hosz-
szabb, továbbá czulápok, melyek a földbe 
ásatnak, kerítések és gazdasági eszközök 
b e f e s t e s é r e , hordókban á 50 egész 
200 kilo sulytartalommal; továbbá saját£<j 
gyártmányú COAKSÖT (pirszén) kovácsok 
és lakatosok részére, ajánlja j u t á n y o s 
ár mellett a 

légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 

(128.) 4—12. 
••••••+••••+••+*»+**• 

Orvosi tekintélyek: által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a lógző és emésztési 

ssserrek hurutos bántalniainál rendelve. 

ivényas vasmentes savanyúvíz —-
széusavdíis, Mthium tartalmú forrás. 

Borra! használva igen kellemes üdítő italt szolgáltat 
KaphaSó fisványvlz kepaskodósekben s logtönb gyógyszertárban. 

A S i i l v a t o r - f o r r á a i gazga tóság ra Epe r j e sen . 

(135.) 3 - 2 5 . 

Üzlet-áthelyezés. 
« Van szerencsém a t. közönség tudomására 
juttatni, miszerint az eddig főpiacz, gróf 
Dégenfe ld , j e l e n l e g Tisza-ház alatti 

FÉRFI, NŐI ÉS GYERMEK 

LÁBBELIŰZLETEMET 
C z e g l é d - u t c z á r a (pénzügyigazga-

ági épület, K a r d o s JLiás iz ló ur 
üzletével szemben) helyeztem át; kérve a t. 
közönséget, hogy eddigi pártfogásával és meg­
bízásaival ezen uj helyiségemben is szeren­
cséltessen. 

Debreczen, 1890. Ápríl hó. 
Tisztelettel 

TÓTH FERENCZ. 
(148.) 2 — 3 . 
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üjonDan berendezett sirkorakto 
Debpeczentoen 

fí.-Várad u. 2087. sz. líjpiacz Fodor temetk. int 

A nagyérdemii közönség igényeit szem előtt tartva s ösmeröseim felszó­
lításának engedve, szükségesnek találtam raktáraim teljes kiegészítése czéljából a, 
bel- és külföldi leghirnevesebb siremlékkő bányáit felkeresni. 

Ezen utamat reményemen felül sikeresen bevégezve, van szerencsém 
becses tudomására hozni, miszerint olyan összeköttetéseket létesítettem, melynél 
fogva a legújabb Ízlésnek megfelelő h a z a i vörös- , k é k - és s z ü r k e sz i lé­
z i a i m á r v á n y o k , továbbá c a r a r a i ; Ba jo r - és S v é d o r s z á g i min-
densz inü Syen i t , Porpfir , g r á n i t - és D i e r r e t síremlékeket, kereszt és 
oszlopokat, i t t s e n k i á l t a l elő n e m á l l i t ha tó g y á r i árfoaB| meglepő szép 
kivitelben bocsájtom tisztelt vevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim ízlése szerint 15 nap alatt a megállapított 
s általam eszközölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű vésések , a r a n y o z á s o k , oz imerek , r é g i k ö v e k , 
ú j já a l a k í t á s a a legszebb kivitelben — b á m u l a t o s olcsó á r b a n esz­
k ö z ö l t e t i k . — Árjegyzékek és minta rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket tehetni N.-Várad-utczai sírkő raktáramban és Uj-Piacz 
5. szám alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. é. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek 
teljesen megfelelő s évek hosszú során át a közönség megelégedésével találkozott 
T E M E T K E Z É S I I N T É Z E T E M E T , hol a legolcsóbbtól a legdíszesebb 
temetések rendezése a legmérsékeltebb ár számítás mellett vállaltatnak el. 

Debreczen, 1890. márczius hó. Kiváló tisztelettel 

FODOR JÓZSEF 
(720.) 4—28. 

temetkezési intézete és sírkő-raktára helyben. 

JPBF" !! 7 0 éves jó fairnél!! *^m 
K Ö Z K E D V E L T M A G Y A R B A J U S Z P E D R Ő 

fehér, barna és fekete színben, 

tisza-ujlaki gyógyszerésztől. 

PBT Nagy doboz 35 kr, kicsiny 2 0 kr 
V A L Ó D I csak akkor, ha minden doboz fon ekén, piros alapon, fekete nyomattal e z e n v é d j e g y , fedelén 
pedig, kívül pil'OS, belől k é k színben R 0 Y K Ö V I K T O R névaláírás 

olvasható. 
Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait a b a j u s z t f e j ­
l e s z t i , ápo l j a , n e m t ö r i , j ó l ö s s z e t a r t j a , p u h á v á é s h a j l é k o n n y á t e sz i . 

Postán legkevesebb 2 doboz rendelhető; szállítólevél- ós osomago-
lásérfc külön 10 k r a j e z á r számíttatik. 

Viszont eladók illő engedményben és 20 nagy vagy, 35 
kis doboz vételénél, már bérmentes megküldésben részesülnek. 

Kapható az egyedüli készítőnél T I S Z A - U J L A K O N . Továbbá: 
D e b r e c a e n b e i l : Yarga Lajos kereskedő urnái. 

Dr. Eothschnek V. Emil gyógyszerész urnái. Ganofszky Lajos „ „ 
Tóth Béla „ „ Szabó Zsigmond „ „ 
Mihalovits István „ „ Mendelovits Lajos dohány-tőzsde. 
Cferéby Fülöp kereskedő urnái. Deutsch Albert kereskedő „ 
Szentkirályi és Kalenda , „ Bihary Imre kereskedő és Farkas István fodrász urnái 

Yalamint az ország számos gyógyszerészei, kereskedői, fodrászai és illatászainál. (68.) G — 20. 

IMA.G-Y BÁLINT 
SZOBAFESTŐ ÉS F É N Y M A Z O L Ó . 

I>e"bi^oO!Z€>iA, R ó z s a - t é r * l G - d L i b L s z . a,, ^ 
Évek hosszú sora óta fentálló 

. fi' 9 9 

a festési időszak beálltával ez évre is ajánlom ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű 
közönség becses figyelmébe. r r rr 

Tudatom, hogy szobafestő, fénymásoló, padlo-fenyezo, tapeuroso s 
minden szakmámba tartozó munkálatokat felvállalok, azokat jutányos árban oly kivi­
tellel végezem, hogy a n. é. megrendelőim megelégedését és elismerését kivívhassam teljes 
mértékben. —' A sok éveken át tapasztalt pártfogásért a legszívesebb köszönetet mondva, 
kérem azt a jövőre is. 

Maradtam Kivalo tisztelettel 

011. )5_6. M » g y M A l i m i t 

R 
N B 

IKVWZ J Ó Z S E F és TÁRSA. 
D e b r e o z e n , JfeSListeis iplojoa Tbazá j? . 

Yásson és kés's 
Jehéraenm osztály: 

Gyári raktár 
első r e n d ű 

vászon 
és 

piiiiit-ánikML 
legjobb minőségű 

sifíon és 
fehéráru gyár 

bizományi raktára. 
Saját gyártmányú 

Divat 
osastá-ly: 

Szőnyeg 
o s s s t á l y : . 

H H N -H H 
•H N N N H H H H N N H N H N 
H N H H N 
H 
N 

L e g ú j a b b 
tavaszi és nyári 

n ő i 
ruhaszövetek, 

h o z z á va ló 
ínindottfélc 

T O I L, 
Kreton, 

ssepliir és franoillon 
bili ÍN/lük 

nagyválasztékban. 
Trico derekat. 

(38.) 11 — 52. | 

u r a k , n ö k 
ó s g y e r m e k e k 

részére. 
Gallér és kézelők. 

m*m*mmm0*mm**+0*++m*m*m*m?*m<m±m**^*mmm+\+ 

K i t ű n ő m i n ő s é g ű 

futó szőnyeget 
métere 

20 krtól feljebb, 
O C C A S I O 

Tapestry 
szőnyeg-, 

métere 1.40. 
bútorszövet, 

ágy- és 
asztalteritök. 

Csipke és szövet 

függönyök. § 
Paplan és matráczok. 

Hői r u h á k s z a b á s z a t o m b a n l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n 
k é s z í t t e t n e k . • 

.a 

bli 

E 

I 

Női divat üzlethelyiség változtatás. 
A n. é. közönség becses tudomására hozom, hogy czeglég-uíczaí női 

í divat üzlethelyiségemet, márczius hó 1-íől fogva főtérre, B ika szá l lódá-
I v a 1 szemben áthelyeztem. 

Raktáromban találhatók dus választékban, a legdivatosabb nöi ruha-
| vetek, fekete divat és gyászkelmék, franczia mosó zephirek és Toillet (creto-
í nok) a legújabb diszek és női szabó hozzávalók. 

I Díszített női és gyermekkalapok és napernyők. 
! Bámulatos olcsó árakban ! 

Saját nöi varrodámban készülnek, a legrövidebb idő alatt, a legele­
gánsabb kivitelben női ruhák és Montlettek, a legjutányosabb árban, csakis 
saját szöveteimből. 

Szabászatomban minden egyes növendék 30 nap alatt, egy derék-
linea segítségével a szabászatban, szabászati rajzban és mérték vevésben tö­
kéletes oktalást nyerhet, egész szabászati dij 12 frt 50 kr. 

A n. é. közönség becses pártfogásába ajánlom magamat, vagyok 
teljes tisztelettel ^ 

(134.) 3 - 3 . 
női divat kereskedése és női szabósága. 

Főtér, „BIKA" szállodával szemben. 
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Nöi r u h á k s z a b á s z a t o m b a n ' l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n 
k é s z í t t e t n e k . 

G y o r s és b iz tos s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i el len. 
Az ngészség fVntnrtásárii, 

való feutartásárn és a jó emészté 
ismeretes és kedvelt 

i életnudvok s ennek folytán a vérnek tisztítására és tiszta állapotban 
elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a már is mindenütt 

E L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Ezen életbuksam a legjobb s Icgtcyógylmtásosb gyógyfüvekből o leggondosabban van készítve s 

kiiiímösen minden emésziési bajok, gyomorgörcs, etvágylriány,-savanyus felbüfögés, vértolulás, aranyeres 
bajok síb. sth. ellen teljesen lutbatósaak bi/.onyul. Ily kitűnő hatásai következtében exen életbalzsam egy 
bebizonyult, megbízható háziszerévé lelt a népnek. Á r a e g y Hagy Üvegge l 1 f r t , M s Ü v e g g e l 50 k r . 
Elismeröjbratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

Á — i g. | Hamisítások elkerülése végett, mindenkit figyelmeKtetek, hogy az egyedül 
\M V £&•& , . í i t a l a m ,M rre(je»i utasitás szerint készített „ D r . R O S A - f é í e é l e t b a l ­
z s a m " niniíien üvegpcskéj« kék burokva van csomagolva, melynek hosszoldalain „ D r . 

ROS A életbalzsama a „fekete sas"-lioz ezimzett gyógyszertárból. 
F R A G N E R B . P r á g a 2 0 5 — I I I . " ma,jyar, német, cseh és franczia nyelven olvas-
haló, széles felein pedig BA ide nyomott védjegy látható. 

Dr. RÖSA életbalzsama valótlian kapható csak a készítő 
védjegy. P R A G N E R J B . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas'Mioz Prágában 205—III., és BUDAPESTEN 
T ö r ö k JÓZSef ur syó^y.v/.erés/nél, Kívcly-uícza 12. sz. B l l d a i E m i l ur városi .-gyógyszertárában a 
Yarosháy-térrn. Az osgü-áh-magya i - monarc l i i a - i n i n i l e n wagyoltl t g-yógysgeytá.rá,l»»M v a n 
r a k t á r e z e n életK»ie.txsninl>«'»i. " •. Ugyanott kapható : 

„prágai általános Msd-kenöcs", 
több ezer hálaiiyilatkozatlol elismert bíztOS g y ó g y s z e r mindenféle gyuladások, sebek és genyedések ellen. 
Ezen kenőcs biztos eredménynyel használható a női emlő gyuladásnál, a tej lespedésénél 8 az emlÖ megke-
ményeilésiiiié.' szüléskor, ki-levényntíl, vérdagannlokuá, genyes faküdékoknál, pokolvarnál. kőrömgyöknél, az 
ug)nevezeti böröinféreguél, elkeményédéseknél, felpuffadásoknáljmírigydagaiiatoknáljZsirdegaiialokná^érzc-
kellőn tagoknál sth. Minden gyuladást, daguiiNtot, elkeniényetiéi-t, felpnlíadá&t a kgiövúiebh idő alatt eltá­
volít: s a hol már genyede's mutatkozik, oil a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül felszívja, 
kiércli és kigyógyifjo. 

Óvás! 

gbiztos.ibhrii)li 
nyerésért-. Egy üveg ára 1 frt. 

M a p l i a i ó S S és SO lirajcasáros szelénCKél<1»en. *^@ 
Miután a pi ágai általános házikenöcsöt sokszor utánozzák, mindeníiit 

eimeztetek, hogy ez eredeti títasitás szerint csak >>.álam iesz ktí-
szi've ? csakis akkor valódi, ha a sárga élczszelencze, melybe töltetik, vörös 
használati út.^itásokba (melyek 9 nyelven nyomvak) e's kék kartonjuci, — metyeu 
az ide iiyomoif védjpgy látlmló — burkolva vun. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a lcjíhebizonynllabb, számtalan próbatét által 
ismén szer a nehézbaliós kigyógyilására s \\% cg-észen ni vesztett hallási tehetség visszíi-

(72.) 20—26. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Vidéki megrendelések utánvétel mellett azonnal ós lelkiismeretesen teljesíttetnek. 

Sírkő-űzletünket végképen felhagyni szándékozván, a raktárunkon levő összes készletet 

tetemesen leszállított áron 
árusítjuk el. 

Midőn ezen körülményt a nagyérdemű közönség szíves tudomására hozzuk, bátor­
kodunk egyúttal jelenteni, hogy üzletünkben különféle szinü márvány, syenit és gránit 
emlékkövek nagyválasztékban találhatók s tekintettel a következő alkalomra 

most legolcsóbban szerezhetők be. 
Sírkő feliratok metszését, valamint azok felállítását szintén elvállaljuk s a legpon­

tosabban eszközöljük. 
Ez alkalommal felhívjuk még a nagyérdemű közönség figyelmét a jutányos és pontos 

kiszolgálatről általánosan elösmert évek hosszú sora óta fennálló 
TEMETKEZÉSI VÁLLALATUNKRA, 

mely a jelen kor igényeinek megfelelően ugy van felszerelve, hogy a legdíszesebb temetkezések is 
teljes megelégedésre eszközölhetők. 

Tisztelettel 

DEBRECZENI ASZTALOS EGYLET 
(91.) 6—15. kenyérpiacz tér, Tisza-ház. 

í'±±±±±±: 
Leszállított ára épületfaanyagok. 

Tisztelettel tudatjuk a nagyérdemű közönséggel, hogy H a t v a n - u t c s á n 

„ÉPÜLETFA- ÉS DESZKARAKTÁR" 
czim alatt fentállott üzletünkben jelenleg oly nagy mennyiség van felhalmozva, hogy 
kénytelenek vagyunk a mai naptól fogva 

igen leszállított árban 
elárusítani azokat. 

E kedvező körülményt az építkezési idény beálltával ajánljuk a közönség 
figyelmébe s kérve szíves pártfogásukat, maradunk 

tisztelettel 

STERN és REIOH 
(114.) 5—6. fakereskedök, 

M ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

X postakertben 3 nyilas szőllő pajtával (2 
szoba, külön konyha) esetleg terméssel 
együtt kiadó. (163.) 

'Egy bolt helyiség havi bér mellett is 
kiadó. (167.) 

Zongora, egyszerű, olcsón — eladó. 
Bolti felszerelvény eladó, — áruasztal, 

mérleg, kávédaráló, pergelő stb. (161.) 
Kerestetik. Kereskedő tanulónak való fia­

tal fiu. 
Kia&é lak. Darabos-utczán 3 szoba, elő­

szoba, pineze, konyha, kamara kiadó. 
\r ( 2 2 ' } 

[Üvegezett ajtó külső- és belső' jókarban 
eladó. (162,) 

|Kiadó lak. Gzegléd-utczán 3 utezai szoba 
kiadó. (23,) 

\X főtéren 7—800 forint értékű fűszer üz­
let, családi körülmények folytán eladó. 

. . ^ _ „ ( 1 5 9 - ) 

J & & s z v é n ; y e l x . megvétetnek és 
és eladatnak — az intézet által. 

Nőtelen molnár azonnal felfogadtatik. 
Kerestetik 5—14 nyilas tanyaföld örök 

áron vagy haszonbérbe. (85.) 
Egy kazal 8 öl, mintegy 20 szekérre való 

széna a Derecskéi határban (Jakó-féle 
tanya) részletekben is eladó (158.) 

Elcpen 5 nyilas tanyafőid gazdasági épüle-j 
fékkel együtt eladó (88.) 

Csokonai utczán 3 szoba előszoba kiadó. 
(21.) 

Kiadó uri lakás. Csapó-utczán 372. sz. a. 
5 szoba, konyha, kamara, alkof, üvegesj 
gang kiadó. (20.) 

Eladó bolt. Késes-utczán egy bolt lakással] 
együtt kiadó, esetleg örök áron is eladó. 
(19.) 

Egy csinos nö, némi óvadékkal, mint el-| 
árusitónő alkalmazást keres. (21.) 

Az ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, főpiacz, Áron Miksa ur házában Kisírj-ntcza szegletén. 

Árlejtési hirdetés. 2505. 

A Kishatvan-utczán 1407-dik szám alatt levő telken és a Késes-utczán kivül előál­
lítandó tanterem és tanítói lakás építési munkáinak felvállalására, a folyó évi április hó 29-dik 
napján délelőtt 10 órakor, a városház nagytermeben írásbeli zart-ajanlat elfogadása mellett 
nyilvános árlejtés tartatik. 

Az árlejtésen kiadandó munkák következőn : 
A) A Kishatvan-utczai iskolánál. 

I. Kőmives munka 4 0 3 6 f r t 2 7 ^-
II. Ács munka 1 3 f Í w ^1 * 

III. Vegyes munkák 880 „ 44 „ 
IV. Falvasak, vasajtó 170 „ 50 „ 
V. Bádogos munka 1 5 9 » 6 1 » 

Együtt: 6628 frt 09 kr. 
B) A Késes-utczán kivül építendő iskolánál. 

I. Kőműves munka . , 4837 frt 06 kr. 
II. Ácsmunka 1461 „ 38 „ 

III. Asztalos murjka 886 „ 3 5 „ 
IV. Vegyes munka 499 „ 10 „ 
V. Kerítés, kút 396 „ — „ . 

Együtt: 8068 frt 89 kr. 
Az 50 krjczáros bélyeggel és 5%-ot tevő bánatpénzzel ellátott írásbeli zárt ajánla­

tok, melyek a fenti határidőig a polgármesterhez adaodók be, a szóbeli árlejtés befejezte után 
bontatnak fel. 

A szóbeli árlejtésben részt venni akarók a költség számítási összegnek 5%-át tar­
toznak "bánatpénzül letenni. — A mnn'-ák részletekben vagy együttesen is felvállalhatok. 

Felhivatnak a vállalkozni szándékozók, hogy fenti időben és helyen jelenjenek meg, 
illetve zárt ajánlataikat kellő időben adják be. 

Kelt Debreczen, 1890. ápril 3. 

062.) i-2. A városi tanács. t J ^ l e t e l a d á s . 

és rövidárú kereskedésnek 5759 frt 02 kr beszerzési árban leltá-

Borossy Gyula debreezeni bejegyzett vászon- és rövidárú kereskedő csődtömegé­
hez tartozó : 

a) vászon-
rozott czikkei; 

b) 127,frt 75 krra becsült bolti szerelvények, (állványok, áruasztalok stb.); 
c) egy Öarab 35 frt becsértékü kis Wertheim-szekrény az ideiglenes választmány 

határozata és csődbirósági felhatalmazás folytán tömegesen eladatnak. 
Felhívom az érdeklődőket, hogy a fentebbi három tétel bármelyikére, vagy mind­

egyikére vonatkozható zárt-ajánlatukat a kitüntetett beszerzési, illetve becsár 10%-ának 
bánatpénzül készpénzben, vagy óvadék képes papírokban csatolása mellett f. é. április 23-dik 
napja d. u. 5 óráig hozzám juttatni szíveskedjenek. 

Venni szándékozók a vétel tárgyait, melyekért a választmány sem minőség, sem 
mennyiség tekintetében nem szavatol, közbejöttemmel Debreczenben, a leltárt pedig naponta 
d. u. 2—3 óra között nálam, Teleky-utcza 2173. sz. a. irodámban megtekinthetik. 

A választmány fentartja jogát az aránylag legkedvezőbb ajánlatoknak is el, vagy el 
nem fogadására. A kitűzött határidőn túl benyújtott ajánlatok vagy utóajánlatok figyelembe 
nem vétetnek. Az ajánlat elfogadása esetén vevő köteles, a választmányi határozat közlésétől 
számított 3 napon belül — bánatpénzének különbeni elvesztése mellett —r a vételárt kész­
pénzben alólirott tömeggondnok kezeihez kifizetni, s a megvett árúkat az értesítéstől 8 nap 
alatt elvitetni. 

Kelt Debreczenben, 1890. ápril 8-kán. 
H a n k e E m i l ügyvéd Debreczenben, 

(151.) 1—1. mint Borossy Gyula csődtömeggondnoka. 

Árverési hirdetmény. ad 2670. 
"Í89ÖT. 

Debreczen sz, kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város 
tulajdonát képező vekeri 721 hold föld a folyó 1890 évi octóber 1-től hat évre tehát az 
1896 évi octóber l-ig terjedő időre, a városház nagy tanács termében folyó 1890 évi 
ápril hó 23-dik napján d. e. 10 órakor megtartandó nyilvános árverésen, a városi számvevő 
hivatalnál megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe fog adatni. 

Miről az árverelni szándékozók azzal értesíttetnek, hogy a 3965 frt. kikiáltási ár 
10% -kát bánatpénzül, az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen 1890 márczius 31-én. 

(139.) 3-3. A városi tanács. 
Árverési hirdetmény. 176. 

1890. k. szám. 
A debreezeni kir. járásbíróságnak 4735/I890. P. számú végzése folytán közhírré 

tétetik, miszerint Biedermann E. és Fia, kereskedő €zég részére özv. Szálai Ferenczné, 
nagy-károlyi lakostól 1980 frt 49 kr tőke, ennek 1888. évi október hó 30-dik napjától szá­
mítandó 6% kamatai és eddig összesen 27 frt 05 kr perköltség erejéig 1890. évi márczius 
hó 24-kén bíróilag lefoglalt és 315 frt 10 krra becsült férfi ruhanemüekből álló ingóságok 
1890. évi április hó 29-kén délután 3 órakor kezdetét veendő és felperes czég piacz utezai 
raktárában megtartandó nyilvános birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek, azonnali készpénz­
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is, el fognak adatni. 

Debreczen, 1890. évi április hó 11. 
T ö r ö l d í * é t e r * , 

(152.) 1-—j[. birói kiküldött. 
1320. 

tk. Viszárverési hirdetményi kivonat. 1890. 
A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a h.-bő-

szőrményi részvénytakarékpénztár végrehajtatónak Porkoláb László és neje végrehajtást 
szenvedő elleni árverési ügyből folyólag Porkoláb Demeter vevő 827 frt vételár hátralék 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreezeni kir. törvényszék (a nánási kir. járásbíró­
ság) területén lévő Nánáson fekvő, a nánási 8289. sz. tkjkvben felvett A. 4- 1623/b) hrsz. 
belsőségre a viszárvevést 827 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
â  fennebb megjelölt ingatlan az 1890. évi május hó 16-dik napján délelőtt 9 órakor a 
bíróság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt R-Nánás, 1890. évi ápril hó 4-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

(159.) 1—1. kir. járásbiró. 
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itzkvMra 
előbb KUHINKA ISTVÁN K. 

ajánlja üveg-, porczellán-, lámpa- és ház 
t a r t á s i c z i k k e k nagyválaszfcókkal berendezett 

raktárát. 
Tavaszi és nyári idényre 

különlegesen 

S5P tükrözött kertigolyókat, ^ 
|iá@ii aranyhalakat. 

igen csinos 

hal- és virágtartókat , 
szabadalmazott 

é t e l - é s p a l a o z l á L l i í í t ő 
JÉGSZEKRÉNYEKET, 

legjobbnak bizonyult egészségi 

SZÓDA? II i íSlf 1ÍII1IS 
minden nagyságban. 

O e r n c i o i r í i 0 l 1 i n a . 0 5 5 t i . s t © s 
A l p a e o a e v ő e s z k ö z ö k e t 

Wtf 20 évi jótállás mellett. - • « 
Árjegyzékekkel kívánatra bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesit- I 

tétnek. (31.) 14-? I 

laiczeg 
Dekeczen, Rózsatér, 

A tavaszi idényre raktárra érkeztek; 

KŐI RUHJk»6ZÖYETBK 
h o z z á v a l ó leg'tsjabb z s inő rd í szek . 

Nyári mosókelmék : • 
Cretonok, Indisch Foulardf 

és Zephirek. 
F é r S Chiffon-ingek. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők.] 
Hadrág-siSvetek. 

|, Szőnyegek, ágyteritök, 
|X : >£l;]3l£tiX1.0]s:*| 
|Női- és gyermekliarisnyák,|| 
I Ssines és fekete selyemkendök 
I Nagyválasztók : 

GYÁSZ SZÖVETEKBEN. 
(262.) 36—52. 

riT,¥i.dc>jaciL^s^'OLl.« 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, misze­

rint a takarékpénztár házánál épitkezés folytán raktáromat lebontották. Az ottan 
leraktározott összes árukat helység hiány miatt tetemesen leszullitott ár ah mellett 
bocsátom a nagyérdemű közönség rendelkezésére, készpénz fizetés mellett, úgymint.: 
P o r c z e l l á n - t á l á k , c s i szo l t ú v e g - á r u k , k á v é - , tfaea- és mosdó-
k é s z ü l e t e k . T a l p a s és t a l p n é l k ü l i ü v e g - és p o r o z e l l á n - t á l a k . 
D e s s e r t t á n y é r o k , v i r á g v á z á k , a s z t a l i - és f ü ^ g ő - l á m p a k , 
eozet-ola j t a r t ö k , p á l i n k a k é s z l e t e k , mosdd a s z t a l o k , f a t á l c z á k , 

m i n d L rxsí^y v á l a - s z t ó l s J b a , i i . 
Ajánlom továbbá nagy választékban evőeszközeimet, ngy rchina-

ezüstben, mint csont- és fanyéllel, a legjobbnak bizonyult szódaviz gépe­
ket igen j u t á n y o s árért, jégszekrények, fagylalt gépek, kerti lámpák. 
Igen szép kivitelű, hasznos disztárgyak china ezüstből. 

A nagyra becsült közönség szíves meggyőződését kérve, 
maradok kiváló tisztelettel 

üveg, porczellán, lámpa és konyhaeszközök íiók-űzlete, 
| T DEBRECZENBEN, löpiacz, pércsi-sor. "% 

ÜL k ö r ü l b e l ő l h ú s z e z e r r a k t á r b a n á r ű s i t á s a l a t t l evő s min­
d e n ü t t m i n t a l eg jobb sze r mindenfé le r o v a r o k el len 

már ismét olcsóbb lett. 
A valódi pálaczkok Zacherl J. nevével vannak ellátva és 15 krtól 

30 kr, 50 kr, 1 forintig kapható. 
Ezen kiváló különlegesség gyökeres erővel és gyorsasággal irt ki 
mindenféle rovart a házakból, konyhákból, vendéglőkből) ruhákból, 
bútorokból, valamint háziállatainkból, az istállóban, üvegházi és 
kerti növényekből'. A mi nyitott papírban méretik ki, az soha sem 

valódi „Zacherlin különlegesség. 
I & a p l t a t ó Dc>l> t ' ecz i> i i t»en : 

Csanak József kereskedő, Benedek Árpád kereskedő, 
Deutsch Albert „ Pozsgai Antal • • • „ 
Szabó Zsigmond „ Szentkirályi és Kalenda kereskedő, 
Varga Lajos „ Trocsányi Ferencz 
Gaszner Károly „ Kún József . . • • „ • ' • • 
Dömök Béla „ Rickl József Zelmos r '„ 
André Károly „ Tóth Béla gyógyszerész, 
Weidner József „ Dr. Rotsclmek V. E. „ u rakná l . 
Koím H e n r i k . „ (141.) 2 - 1 2 . 

A környéken és a vidék minden nevezetesb városában azon helyeken 
kapható, a hol Zacherlin táblák vannak kifüggesztve. 

TÖTK 
előbb Tóth .Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő o z ó g , 

D E B R E Ö Z E N , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 

| ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjutá-

nyosabb árak m e l l e t t : 

iHT* ön tö t t v a s k á l y h á k a t 

|fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány j 

Eredeti „FRIEDIiANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszl'űtésre, cs i szo l t és n ick l párkáDy-

zattal, úgyszintén köpenynyel, 

Excelsior" 
tengeri morzsológép, 

úgynevezett 
k i s ó r i á s , 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri-
Gsövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 frt 25 kr. 

(296.) 33—52. 

C * w JÍ 

Van szerencsém tudatni a t. ez. közönséggel, hogy alólirott 

DEBRECZENI LAJOS ,, 
a SIPOS-czég volt üzletvezetője, önálló üzletet nyitottam és elvállalok mindennemű Jjl 

ff lírást aranyozást, 
T megfelelő kivitelért kezeskedem. 

s más e szakmába vágó munkákat. Pontos gyors és a mai kor igényeinek teljesen 
lő kivitelért kezeskedem. 
A t. ez. közönség becses pártfogását kérve, maradok 

teljes tisztelettel , %i 

DEBRECZENI LAJOS, 
M (157.) 1 - 5 . 

V ^ 5 

czímfestö, 
Kis-Csapó utcza 373. szám. 

— & í & i £ y 2 * K & & Z ^ ^ 

Sáo-V^ 

mm 
GAZDÁSÁGI GÉPCSARNOK, 

GÉPMŰHELY ÉS IRODA 
D c b r o e z e n b e n N.-Póterfía-utcza 8 5 3 , na:. 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés a 

közeledő tavaszi időszakra ajánlja : 

PAPP-féle tengeri lókapáit és töltögetöit. 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (15). IS—52. 

'X^n^oz'B qqpso |0 Sípod aAzau vjqzg ' ^ s - t - p z ú i^zsjozsefo 

dO1!!!.! AS^HSO ^^p-ep 9W± ej^pjA se uezoejqea 

vsyjtszra aaor 93i-*i I i 
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